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DWAR IL - HOBZ ¥' MALTA
minn Guido Lanfranco

Ma niddiskutux ix-xoghol tal-bidwi biex jipprovdi l-qamh
mill-ghalqa u bid-dris, u langas ix—xoghol tat—tahhan u l-mithna
tieghu, ghax dawn iridu kitba fit—tul; hawn xtaqt nikteb biss xi
hsibijiet dwar il-hobz f'Malta.

In-nies kienu jixtru d-dqiq ghall-hobz u ikel iehor. Kien—
hemm min kellu l-qgamh tieghu ghax kellu l-ghalga, izda mhux
kulbadd kellu 1-forn tieghu fid-dar. Kienhemm djar kbar 1i
kellhom il-fornm taghhom u kienu jahmu l-hobz huma, izda 1-bicca
l-kbira tan—nies kienu jmorru ghand tal-forn bil-ghagina lesta.
Meta kienu jiehdu l-ghagina ghand tal-forn, kienu jiehdu ukoll
il-hatab maghhom. Dan kien aktarx ikun xewk u zkuk migburin
mill-kampanja, u kienu jizawhom ukoll biex isajru fugq il-kenur
jew fug il-fuklar, ghax injam u faham kienu jiswew l-ispejjez.

Hobz immarkat

Qabel jaghmlu l-ghagina, kienhemm bosta 1i jippreferu 11
jogghodu jnaggu d—-dgqiq fug il-bejt minn xi frak tal—-gebel 1li kien
jista' jkollu mieghu, ghax ahjar milli jigi mal-hobz. Meta
jahdmu l-ghagina d-dar u jagtghuha bic¢¢iet biex jehduha ghand
tal—-forn, aktarx 1i kienu jwahhlu xi bi¢c¢a ghagina kejkna fuq
kull hobza, b'xi forma 1li jaghrfuha huma, biex meta tal-furnar
idahhal il-hobz +ta' kulhadd fil-forn, wara' I1-furnata ikunu
Jjistghu jaghrfu l-hobz taghhom.

Kienu ilestu 1-hobz ghal gimgha shiha. Il-Thobziet ma kienux
ikunu ¢kejknin wisqg ghax inkella jinxfu kmieni. Jekk tibda
tagta' 1-hobza mill-genb, il-bieba tibga' ratba aktar fit-tul.
Ukoll jekk il-hobza kienet tinxef, xejn ma kien jintrema', ghax
kienet tista' ssir pudina tal-hobz. kif ghadha ssir sa 'llum, u
ukoll kienet tista' tixxarrab u tidhol ghan—nar, u terga' ssir
gisha friska. Hekk kienet issir l-ekonomija fl-imghoddi, u
niftakar ukoll 1li ommi kienet iggghelni nithan il-hobz niexef
bil-mithna tal-kafe', biex il-frak tuzah bhal smid.

Jaghgnu bis—-sagain

: Xi fran kienu jaghmlu 1-hobz humea biex jixtruhom in—nies,
jew biex il-hobz jiehdu haddiehor bil-karrettun biex iqassam fid-
djar u fit-toroq. Sakemm l-ghagina kienet issir ghal ftit
hobz, kienet tintghagen bl-idejn; izda meta kien isir hobz ghal
ghadd gmielu ta’' nies, kienu jghagnu l-ghagina b'sagajhom, bhalma
kienu jghasru i-gheneb ghall—-inbid. Sal-bidu tas—seklu taghna,
dan kien ghadu jsir, kif kiteb "E.L.V." fil-ktejjeb "Taghlim
ghall-poplu" £1-1903; izda dan jghid ukoll 1i il—-gvern kien hareg
ligi 1i hadd ma jista' jbiegh hobz maghgun b'dan il-mod. L-
ghagina setghet tinhadem biss bl—-idejn jew bil-makni 1li kienu ga
bdew jintuzaw dak ix—zmien.

Kullimkien kien hawn fran jahmu l-hobz, fl-imghoddi, izda
tistagsu "ghaliex hemm l-aktar f'Hal Qormi?" Jinghad, 1i fi
zmien meta fil-gZejjer taghna kien hawn il-malarja, kienu jahsbu



1i id-dubhan ike¢c¢i dak 1i kien ged igib il-marda. Fil-fatt, dak
iz-zmien hadd ma kien jaf mnejn +tigi l1l-marda, izda sejhulha
"malarja" minn "mal" (=hazin) u arja, 1i b'kollox kienet tfisser
"arja hazina". Il-gran mastru ta' dawk iz-zminijiet kien ordna
1i 1-furnara kellhom jikkon¢entraw il-hidmiet taghhom madwar il-
Marsa, 1i kienet tidhol sa Hal Qormi, biex bid-dhahen +taghhom
izommu lura l-malarja.

Il-karrettuni tal-hobz

Il1-Tonz kien jitgassam fit-toroq jew fid-djar, minn nies 1li
kellhom il-karrettun, 1i kienu jithallsu mill-furnar, jew kienu
niesu stess. Karrettuni migbudin mill-bhejjem kienhemm ghamliet
diversi, l-aktar komuni fosthom kien ikollhom kaxxa ta*' l-injam
mghottija bl-interata, izda kienhemm ohrajn 1i kellhom zZewg
bibien fuq il-kaxxa 1i jinfethu il—-fuqg, wiehed fug kull naha.
Biz-zmien, bdew isiru karrettuni mill—-aktar sbieh u komdi, biex
il-hobz, mill-ifran imbeghdin mill-irhula u 1l;-bliet, ikun jista'
jitgassam ahjar. Dawn 1il-karrettuni Xkienu jkunu kaxxa kbira
safra, tingibed minn-ziemel. Gewwa kellha xkafef ghall-hobz,
kaxxa ghal-flus, post ghall-uzini minn wizintejn sa' l-ugija, u
mizien imdendel bil-kfief kbar. Skieken ta' dagsijiet differenti
kienu jidhlu ma wahda mill-bibien ta' wara' 1i kienu jaghlqu 1-

kaxxa u jissakkru bi stanga. Fugha kienhemm xifer mad-dawra
kollha biex iservi ta' kaxxa mikxufa ghal aktar hobz, u jitghatta
bil-luna jew interata. Taht il-kaxxa kien ikunhemm imdendla il-

benniena 1i fiha kienu jintrefghu beé¢ejje¢ ta' ikel 1i minn hin
ghall-iehor kienu jinghataw 1l;iz-ziemel, 1i kultant sidu kien
idendillu xkora ma' rasu taht halqu, biex jiekol il-haxix.
Fejn ipoggi s—sewwieq waqgt il-vjagg, kien hemm bhal tinda kontra
X—Xemx ux—-xita, u bhala kienhemm ohra wara'.
1-hobz kien kollu jintizen, ghalhekk tal-hobz kien izid bictca
gonta, wu id-dar kulhadd jiggieled ghaliha, gqisha fiha 1~
indulgenzi.

Ghamliet ta' hobz

Sa zmien il-gwerra 1i ghaddiet u ftit wara', kien hawn il-
hobz il-kbir il-komuni, 1i issa nsejhulu hobz tal-Malti, izda
wkoll kien hawn il-hobz "tal-Franc¢iz" 1i kien ikun mahdum ftit
aktar fin, "tal-mahlut" 1i kien ikun tahlita ta' gamh u xghir,
"tas—-salib" 1i kien ikun ta' =xi ratal b'goxra safranija mhix
dagshekk +titgarga¢, 1i gabel +tidhol tinhema jagtghulha zZewg
gasmiet salib fugha, ghalhekk tispic¢ca b'salib fugha, u kienhemm
ukoll il-hobz "tal-kexxun®, 1i kien ikun rettangolari, mahdum
aktar fin, jixbah il-hob%z ippakkjat ta' Zmienna. Minbarra dawn
kien hemm il-ftira, bziezen, u ghamliet ohrajn.

Tahsbux 1i fl-imghoddi kulhadd kien juza s—sikkina biex
jagta' il-hobz. Fid-djar tas—sinjuri jew fejn jghixu nies ta'
¢erta edukazzjoni 1i addottaw drawwiet minn nies bhalhom fl-
Ewropa, kienu jieklu bil-furketta u jagqtghu bis—sikkina, izda n-
nies tal—-kampanja, il-fogra, u min ma kellux xi ftit ta' drawwiet
edukati, kienu jieklu l-ikel b—-idejhom, ukoll minn xi skutella



kbira, bhal "sjett ta' sirkuza", wu wkoll ta' spiss Jjieklu
bilgeghda fl-art. 1I1-hobz kien jingasam bl-idejn biex jittiekel
u ta' sikwit jitfettet beéejje¢ fil—-kafe’, soppa u minestra. Il-
haddiema 1i kienu johorgu minn darhom kuljum biex imorru ghax—
xoghol, kienu jgorru maghhom is—sorra maghmula minn sarvetta
mghaqgqda minn erbat itruf, u fiha kellhom bi¢¢a hobz jew ikel
iehor; izda 1-hobz dejjem kienet importanti, u tista' tghid 1i 1-
haddiema kollha, sa ftit zmien wara' gwerra, kienu jintasbu fl-
art f'xi hin ta' mistrieh, u johorgu nofs hobza mhaffra mimlija
tadam. kappar, zebbugf u x'naf jien, u bil-mus jagtghu u jieklu
minnha. Din il-hobz kienet tkun ukoll imbhawra biZzejt u 1-hall.
Wara' kollox, il-hobz biz-zejt u t—-tadam ghadu ikel bnin u appe—
tituz sa Zmienna, u aktarx 1i jibga' bhala ikel Malti, tant hu
hekk, 1i f"bosta ristoranti wu lukandi joffruh bil-ghali 1it-
turisti.

Il-mellusa

Minbarra il-hobz biz—zejt, konna niehdu kisra hobz imhawra
mod iehor wukoll. Fost ohrajn konna niehdu hobz biz-zokkor bi
ftit inbid fugqha; bis—sonZza mhawra bir—-randa bi ftit bzar fugha;
midluka bl—-irkotta; midluka bil-halib helu, maghgqud +tal-bott;
bil-kunserva (jigifieri bil-gamm) jew "marmalade". Kienhemm
ukoll, l-aktar fil-kampanja u fejn kienu jsiru il—-gbejniet, hobz
midluka bil-bagqta, jigifieri halib 1i mieghu kien ikunhemm it-tam
jew tames, l-enzima (rennin) mehuda mill-istonku tan-naghga, 11
jghagqqad il-halib u jigi bhal gbejna hafifa, jew irkotta, Kkif,
wara' kollox huwa parti mill-protess 1i bih dawn isiru. Hobz bil-
bagta kienu jghidulha mellusa.

Rispett lejn il-hobz

Missirijietna u ommijietna, fl-imghoddi kienu jirrispettaw
il-hobz, mhux biss ghax kien il-gofol ta' l-ghixien, izda wkoll
ghax kien maghruf bhala xbiha t'Alla. Meta konna ¢kejknin, meta
fit-toroq konna nsibu xi bié¢¢a hobz mormija minn xi tfal, ghax
fil-loghob ikunu skartaw il-qoxra, konna nigbruha, nbusubha u
nwarrbuha fuq xi hogor ta' tieqa jew xi rokna fejn ma tintrifisx.
Niftakar 1l—-ommi, u bdejt naghmel bhala jien ukoll, meta tasal
biex tagsam hobza gdida, kienet +tbusa, taghmel is—sinjal tas-—
salib fugha bis-sikkina, u tibda taqta'. Dawn i¢—¢erimonji
m' ghadhomx isiru, izda ghadni niftakarhom b'¢erta mhabba.

Meta fit-tieni gwerra dinjije hakimna l-ghaks, il-hobz kien
beda jigi razzjonat strettrament; mhux biss, fl-egqgel tal-guh
beda jsir mhux bid-dqiq, izda +tahlit wu tahwid ta' kollox.
Bazikament kien isir minn dqiq tal-Xanada 1i kien gie mal-"con—
voy", imbhallat ma' patata mghollije u gamh ir-rum mithun gisu
nuhhala. Il-hobz kien ikun tqil u ismar sewwa, kwazi iswed; 1-
ingredjenti kienu normalment jinghataw lill-hniezer, izda nghid
ghalija ma kontx nistmerru, anzi konna niggieldu ghalih u ma
narmux farka.



Hidma bis—soldi

Bosta minn dawk 1i fil-gwerra kienu jahdmu il-hobz ghadhom
hajjin u jafu kemm kienu jbatu biex jagalghu ftit flus. Wahda 1li
kienet taghmel dan ix—xoghol. galet 1i kienu jghagnu d-dqiq fil-
lenbijiet, u meta l-ghagina titla' bil-hmira, kienu jgeghduha fugq
l-ixkaffa mghottija bl-inc¢erata biex ma tinxifx, u wara jagtugha
hobz hobz. Minn—lejliet kienu jzommu ftit ghagina tal-hmira biex
l-ghada tidhol fil-ghagna. Minn gantar dqiq kienu johorgu mitt
hobza, u kienu jahdmu erba' gnatar kuljum; ta' kull gantar dqigq
maghgun kienu jiehdu xelin u sold, ghalhekk kienu jdahhlu erba’
xelini u erba' soldi kuljum, 1i jaghmlu xi tnejn u ghoxrin
tentezmu +ta' zmienna; veru 1i 1-valur tal-flus inbidel, izda
wkoll ghal dak iz—2zmien, il-hlas kien mizeru. Jekk kien
jibgaghlhom xi nitfa ghagina din kiemnert issir ftajjar biz-zok-
kor, kif konna wkoll naghmlu d-dar bi ftit dqiq bl-ilma moqlijin.

Fi Frar u Marzu tal—-1977 kienhemm strajk tal-furnara u 1-
bejjiegha tal-hobz, minhabba 1i riedu xi margini ta' gliegh ahjar
ghal xogholhom. Billi dan l-istrajk dam xi jiem sewwa, il-gvern
irrekwiZzizzjona xi fran u beda jgassam il-hobz permezz tal-forzi
7armati. izda xorta wahda mhux kulhadd kien jilhag il-hobz,
ghalhekk xi nies thajru jaghmu l-hobz huma stess, u bdew johorgu
ricetti, ta' kif taghmel il-hobz, fugq il-gazzZetti u fug it-
televizjoni. Generalment ir-ricetta kienet din: ku¢tarina zok-
kor, ratal dqig, ugija hmira, ftit melh, pinta ilma; hallat 1-
ilma fietel maz—zokkor u l—ilma fid-dqiq, hallihom jogghodu ghal
xi hamsa u tletin minuta (wmhux fil-kesha); ghaginhom, hallihom xi
ghoxrin minuta ohra jogghodu, wu wara' dahhal kollox f'mar qawwi
(xi erba' mitt grad Celsju) ghal xi ghoxrin jew tletin minuta.

Ta® 1-imghoddi ghadda, hadd m'ghadu jaqta' u jizen, spicctaw
il-karrettuni tal-hobz, ghax fil-hajja 1i saret aktar mghaggla,
kellna nbiddlu l-pass ghax inkella nibgghu bil-guh!

0O o0000 O

Xi Attivitajiet tal—-Ghagda tal-Folklor

24-3-1991 u 30-3-1991 fuq Radju Malta 1 u 2, G.Lanfranco ip—
parte¢ipa fil-programm "Raw Malta Tinbidel" dwar drawwiet taz—
zwieg ta' l-imghoddi.

31-3-1991 I1-Posta wuzat it-timbru bil-kliem "Inharsu I1-Wirt
Felkloristiku ta' Pajjizna" fug l-ittri, u fl-istess timbru deher
ukoll il-logo jew l—-emblema tal-Ghagda tal-Folklor, jigifieri 1-
Imnara.

14-7-1991 L-Ghaqda tal-Folklor organizzat zjara fil-Muzew
Marittimu tas—Sur Victor Wickman 1i jinsab ix—Xghajra. Dawk 1i
attendew sabuh +ta' nteress kbir, u fil-waqt 1i rringrazzjajna
lis—Sur Wickman ghall-ospitalita’ +tieghu, halleja donazzjoni
¢tkejkna ta' apprezzament u inkoraggiment.

3~7-1991 sa 6-11-1991 Is—Sur G.Lanfranco u s—Sur Angelo Dougall
taw serje ta' ghaxar tahditiet bl-ingliz dwar il-folklor lokali u
fil-Mediterran, fuq ir—Radju Voice of the Mediterranean.



DAK IN - NHAR TA' L - IRXOXT

GUZE' CHETCUTI

Dimostrazzjoni ta' ferh, dagq tal—-gniepen, musketterija,
mar¢i brijuzi, =xita ta' karti kkuluriti, c¢apeip. Fegget fid-
dahla tal-bieb tal-knisja 1l-istatwa ta' 1-Irxoxt. Telghu it

tarag kollu ta' Triq 1-Oratorju bl-istatwa fugq l-ispallejn.
Qabel telgu mill-knisja kienhemm hafna argumenti min minnhom ser
jarfa' u jgerri fl-istatwa. Fl-ahhar indahal l—-ar¢ipriet u gie

de¢iz 1i dawk 1li refghu jumejn gabel il-Monument jerfghu ukoll 1-
istatwa ta' 1-Irxoxt.

Inhass xieraq 1i dawk 1i refghuh fuqgq is—sodda tal-mewt
igorruh ukoll fil-mument Tieghu ta' hajja will-gdid, ta' rebh u
ta' glorja.

L—-ahwa tal-6gant minn Burmarrad, Tanu ta' ZamZzam, Zaren i¢-—
Cimblor u shabhom, irgiel u zaghzagh b'sahha ta' mramma, ghalihom
kien ta' gieh u sodisfazzjon 1i jerfghu u jgerru fl-Irxoxt.

Kienet ghadha kemm spi¢tat tas—sebgha u t—toroq kienu diga
nhanqu bis—sriebet tan—nies, it-tfal mill-gallariji bil-figolla
f'idhom lesti biex Jitolbu 1ill-Irxoxt hu u ghaddej bil-girja
halli jberikhielhom, ibierek 'l ommhom u 1il missierhom.

Kulhadd ferhan. Wara s—swied il—-galb +tal-éimgha 1-Kbira
bid-damsk iswed fil-knisja, bid-dawl imtappan, bil-gniepen bla
hajja, bi¢—¢ugqlajti b'dak lehenhom ta' sriedek mahnuga, issa
Kristu rxoxta. Is—~sema msahhab u mc¢ajpar tal—-jiem ta' gabel
donnu ried jagsam mill-ferh ta' tak il-jum wu +tbiddel f'sema
diefi. Ebda hajbura ma tidher.

L-istatwa ta' 1-Irxoxt bil-palma f'idu, simbolu tar-rebha,
il—-gawmien mill mewt, wara l—ewwel girja gabdet it-triq ta' Santa
Margerita. Girja ohra sa quddiem il—-kunvent tas sorijiet klawsu—-
ra. Xollha hargu jittawwlu minn wara l-gradi tal-hadid. Minn
hemm ghax—Xghajra.

Tul it-trigqg bejjiegha bil—qfief tal-karawett u ¢ic¢ri, tal-
pastizzi u l—-gassatat, bejjiegha +tal-figolli, u 1-Foffu bil-
bezzun tal—-gelati barra 1l-hanut. Nies tixtri r—ruggjata mill-
hwienet biex taqta' l-ghatx. Il-kleru jpassi quddiem, il-banda
warajh iddoqq mar¢i tal-festa b"temp haj ferriehi.

L-Irxoxt ghaddej fuq l-ispallejn fost i¢—¢aptip tal-folol

migbura fuq il-bankini, l—-aghjat tal-bejjiegha, it-tixjir tal-
figolli f"idejn it-tfal. Ir-reffiegha wagqfu ghal ftit biex jiehdu
n—nifs u jlegilgu gatra minn hanut fil—-qgrib. Irhewh ftit fuq il-
for¢ina ta' shabhom gabel ma jiehdu i-girja 1i kien imiss. 1Issa
fit—trig ta' Santa Tereza. Qabel telgqu, sellwu 1lill-knisja tal-
patrijiet Terezjani billi ghollew il-vara ghal darba tnejn b'sin-
jal ta' qima.
; U telgqu. KXollha pass wiehed. Pass wiehed falz, u min jaf
l1-istatwa kif tmil u taga'! Miskin min idabbarha. Imma l-festa
ta' 1-Irxoxt ilha ssir is—snin u, sa fejn niftakar jien, gatt
hadd ma ndarab. Hemm ghadu 1-Irxoxt, sena wara l-ohra jdur it-
torog u jferrah. Jigri rebbieh bil-palma f'idu u r-raggiera fuqg
trasu, b'dik il-harsa serja mitfugha l-quddiem fug folla 1i
¢taptap u tifrah.



Iz-zaghzagh mimlija sahha u hegga jigru wara l—-istatwa
jghajjtu u jxejjru mkatar u brieret. Briju ma' kullimkien.

It-triq ta' Santa Tereza f'nofsha tinferaq f'zewg toroq
zghar u dojoq. Minn hemm l-istatwa tghaddi bil-hniena, imma fil—-
pront tfigg go pjazza Gavino Gulia. Tinfexx musketterija 1i
tkompli zzid ma' l-ghagha u l-istorbju tal-folla.

Kollox mexa kif kellu jimxi bl—ordni. Waslu biex jiehdu 1-
girja fi Triq San Pawl. Hawn ingala' ntopp ¢kejken 1li seta' gab
konsegwenzi Xkbar. Kikku tax—Xaqgwi mlahlah gmielu bilfors ried
jiehu dik il-girja hu minflok wiehed mill-ahwa tal-Ggant. Xikku
bo¢ni, mibrum, immuskulat, b'sabhtu, gelliedi, ma kienx jibza'
minn ghaxra f'daqqa; tal-G6gant, ghad 1i lagmu jixhed sahha u
glubija la kien ta' sahha spe¢jali langas galbieni, glieda jara
kif jahrabha, ma riedx idendel kusu mieghu, u warrablu biex
jarfa' hu. Ir-reffiegha l-ohra xejn ma ghogbithom din ta' Kikku.
Kien ga mxengel sewwa, ghajnhom ghokrithom minnu u ma ridubhx
igerri maghom. Indahal il-vi¢i fin—nofs biex jikkwieta l-affari,
imma mur fiehmu 1il dan Xikku, ras iebsa tal—-hadid! Ma ried
jisma' b'xejn u ghaddiet tieghu.

Bilkemm lahqu telqu, Kikku quddiem ghajnejh hlief kwiekeb ma
bediex jara, 1-inbid beda jaghmel sehmu, saqgajh se joghtru u ma

Joghtrux, se jaga’ u ma jagax. L-istatwa mielet ftit, ir-
reffiegha tala' d-demm ghal rashom, in—nies jghajjtu u jweriqu.
Fost il-kotra gam paniku u biza’'. Tal-Ggant ma fdahx 1il Kikku,

gaghad jigri pass pass mieghu u malli rah ser joghtor hataf il-
lasta hu. Mn'alla kien fin—-naha ta' wara, ghax meta Kikku tger—
beb l-istatwa bis—sahha u 1-heffa tar-reffiegha baqghet sejra
tigri l—-quddiem. Xien b'miraklu 1i 1-Irxoxt ma wagax u tfarrak.
Kikku ma helishiex hafif.
{ Il-folla ta' 2aghzagh u tfal bagghu ghaddejin jigru wara 1-
Irxoxt jirfsu u jghaffgu fuq il-gisem ta' Kikku minxur minn tulu
Fl-art.
' Ftit hin wara pprova jqum. Saqajh ma felhuhx. Gismu mkiss—
er bid~daggiet, mitruh. Wi¢¢u sar maskra bid—demm.
i Qatta’' =xahrejn l—isptar. Minn hemm ma harigx shih. Sieq
wahda kkankratlu u kellhom jagtghuhielu.
i Fis—snin ta' wara, kull sena hemm kont tarah 1il XKikku hdejn
il-knisja ta' Santa Tereza bilgieghda fug banketta b'tilar tal-
figolli tar—Rina quddiemu, in-nies imdawwra mieghu jdawwru &~
¢ippitotu. Min jirbah, b'sold jiehu figolla: Zepp Jjew Grez,
huta, vapur jew Ziemel bil-bajda tac¢—¢ikkulata f'nofs %Zaqqu.

Waqt 1i 1-Irxoxt ikun ghaddej bil-girja quddiemu, Xikku
jsellimlu bi tbissima u jxejjirlu l-beritta.

Hota editorjali: Din il-kitba gejje mill-ktieb ta’ Guze'
Chetcuti "L-Imhatra u 24 Novella Ohra" 148 pagni, 1991. Dan fib
hafna siltiet b'xejra folkloristika. Guze' Chetcuti, kittiedb

maghruf tal-Malti, kiteb lill-editur biex jghidlu 1i il-kitba ta'
Guzi Buontempo "L-Irxoxt ta' Dari f'Bormla" 1i dehret fl-Imnara
No. 14 +tal-1990 fakkritu fi +tfulitu, ghax ghadda nofs Hhajtu
f'Bormla. Jiftakar 1i meta 1-Irxoxt kiem jitla t-tarag kollu ta’
Strada Oratorio, kien jaghmel l-ewwel girja hemmek, u meta kien
zghir, Thu kien ixejjer il—-figolla mill-gallarija waqt din il-



girja. Meta mar jogghod Strada San Giorgio, il-protessjonijiet
kienu jghaddu wkoll minn hemm, izda ta' I1-Irxoxt ma kienx jarha
tghaddi minn hemm, ghax wara l-ewwel girja minn Strada Oratorio
kien jitla' ghal Strada Santa Margerita jieqaf ftit mumenti fil-
“pjazzetta quddiem il-kunvent tas—sorijiet tal—-klawsura ta' Santa
Margerita, u minn hemm jibga niezel ghax—-Xghajra mnejn jiehu
girja ohra girja ohra. Fl-imghoddi dawn il—-festi ta' l-Irxoxt,
u ohrajn, kienu jsiru b'aktar herqa, wu bosta jghidulna kemm
jiehdu gost jagraw it-tifkiriet fl-Imnara.

—————————— 000000000000000

L, — TMNARA

"L-Imnara"  tohrog wmill-Ghagqda tal-Folklor darba fis—sena.
Minhabba 1i l-fondi ta' 1-Ghagda ma jkunux gholjin, u l-ghadd ta’

l-imsenbin gatt ma jkun kbir Hhafna, ma strajniex nistampawha
bil-prot¢essi ta' publikazzjonijiet ohrajn, izda dejjem sar mezz
1i johrog medja ta numru kull sena. Xtagna 1i kieku nohorgu L-

Imnara darbtejn f'sena, izda dan ma nistghux naghmluh mhux biss
minhabba 1-ispejjez tal-materjal izda wkoll 1i x—-xoghol isir
kollu mill—-editur, 1i wara kollow ghandu bosta impenji ohra u ma

Jkunx jista' jlahhaq max—xoghol. Ghal zmien kellna
servizz ta' "duplicating" minn xi hbieb, ghalhekk iffrankajna
aktar spejjez, izda dan l—-ahhar ged ikollna nhallsu ghal dax-
xoghol u l-ispejjez irduppjaw. Mill-harga numru 14 tal—-1990

bdejna nittajpjaw ix—xoghol fuq il-kompjuter biex ikun aktar
prezentabbli, izda ma kellniex il-fa¢ilita' ta' ¢terti karattri u

actenti Maltin. Ghal din il-harga stajna naddattaw il-kitba
bil-Malti ghall-ahjar, u nisperaw 1i issa nkunu nistghu
nipprodu¢u L—-Imnara ahjar. Madankollu ma nistghux nevitaw

1i jkollna xi dewmien sakemm inlestuba, mhux biss minhabba 1i 1-
editur irid ilahhag ma' kollox, izda wkoll ghax mhux fa¢li insibu
min jikteb; hemm bosta 1i joffru, izda mhux kulhadd jasal biex
jikteb malajr jew addattat.

L-editur jaccetta kitbiet ghall-L-Imnara, izda jridu jkunu
originali, wu bbazati fug esperjenzi jew ricerki personali, u mhux
ippublikati band' ohra (hlief f'xi eétezzjonijiet). Jekk jista'
jkun il-kitbiet iridu jkunu konnessi mal-gzejjer taghna.

Il-kitbiet ghandhom jintbaghtu 1ill-Editur, 78, Triq San
Trofimu, Tas—-Sliema SLM 02.

L-Imnara tintbghat 1lill-membri tal-Ghagda tal-Folklor 1i
jkunu hallsu Lira fis—sena ghas—shubija. Il-hlas jista'
jintbghat f'bolli tal-4c jew 3c, ukoll lill-editur.




FESTI U MANIFESTAZZJONIJIET

Noti ta' Guido Lanfranco

Meta nitkellmu dwar il-festi, daz—-2mien 1i ged nghixu ahna,
Jigu quddiem ghajnejna, minbarra il-festi interni liturgie¢i, il-
pro¢essjonijiet, baned, tizjin u vari. I2da dawn ma kienux
minn dejjem u zviluppaw bilmod.

Il-festi religjuzi 1liturgici +tist' +ghid 1i kollha Kkienu
jsiru gewwa l-knisja. In—nies fl—-antik kienu aktar foqra, ghax
ma kienx hemm stabbiliti sistemi ta' ghajnuna so¢jali u pensjo-
nijiet kif nafuhom ahna; din is—sitwazzjoni kienet tezisti mad-
dinja kollha. Ghalhekk ma kienux isiru spejjez spet¢jali, hlief 1i
min jista' kiem jaghmel xi donazzjoni 1lill-knisja, fosthom dawk
1i kienu jhallu legati ta' flus, 1i bihom kienu jithallew obbligi
biex jitqassmu xi affarijiet ta' l—-ikel jew xi muniti 1lill-foqra
1i jattendu ghall-funzjonijiet fil—-festa. Hafna mill-ghajnuna
1i kienet tinghata kienet dik tal-fratellanzi, 1i kienu jiehdu
hsieb il-fogra membri taghom u ohrajn; tista' +tghid 1i kulhadd
kien membru f'xi fratellanza, biex b'hekk, dak 1i ma kienx jaghti
l1-istat, kienu jaghtuh il-fratellanzi.

Festi kmandati kienhemm ghadd wmhux hazin, minbarra it-52
hdud. Fost il-festi kmandati kienhemm wahda ghal kull appostlu,
il-Milied u +tlitt ijiem wara’', 1-1 ta’ Jannar, Tre rTe
(Epifanija), Konversjoni ta' San Pawl, Kandlora, Nawfragu ta' San
Pawl, San &uzepp, Il-Lunzjata, L~Ghid il-Xbir bil-jumejn ta’
wara', Santu Kru¢, Lapsi, Pentekoste, Korpus, San Gwann Battista,
1-Imnarja, Sant' Anna, San Lawrenz, il-Vitorja, San Mikiel Arkan—
glu, il-Qaddisin Kollha, il-Kun¢izzjoni, San Silvestru; bkollox

mat-92 festa kmandata. Festi ohrajn kienu jsiru mill-istat,
meta jitwieled xi re isir xi papa, u xi hadd kbir izur il-gz3ejjer
taghna. F'dawn I1-okkazjonijiet ta' l—-ahhar kienu jisparaw xi

murtali jew kanuni u jinxteghlu il-fjakkli.

F'xi okkazjonijiet kienet issir processjoni madwar il-knis~—
ja, izda rridu niftakru 1i il-knejjes ta' l-imghoddi kienu dawk
1i issa nghidulbom "tal-kampanja", u ghalhekk kienu ¢kejknin, u

l-protessjonijiet madwarhom ma kienux kif nafuhom issa. Ukoll,
fil-processjonijiet ma kienux johorgu vari, u ghalhekk l—interess
kien jibga' fuq l-okkazjoni devozzjonali. Minflok tizjin kif

nafuh issa, in-nies kienu johorgu xi gsari barra l-bibien jew fuq
it—-twieqgi, kif ghad xi drabi isir fejn ma tizzejjinx it-trigq,
bhal meta ssir il-festa ta’' Korpus Kristi, u jinxtehtu Thxejjex u
fijuri mat-trig v fil-knisja.

Ma kienx hemm vari tal-processjonijiet. Kienu johorgu r—
relikwa jew xi kwadru devot, jew inkella xi forma mgasgsa tar-ras
tal-Madonna jew il—gaddis konternat. Sa hawn il-parruétani ma
kellhomx x—jagsmu ma' vari ghall-festi. Izda fi zmien 1-Ordni
bdew igibu minn barra statwi differenti minn dawk 1i nafuhom
ahna, fis—sens 1i dawn kienu jkunu biss ir-ras, 1l-idejn u s—
sagajn separati, 1i wmbaghad kitwahhlu ma' korp ta' xi materjal
iehor ta' njam jew tiben, u jlibbsu kollox bid-drappijiet skond
il-bzonn. Wara' 1-festa, dawn kienu jizzarmaw u jintrefghu fis-—



sakristija. Izda hawn bdiet il-partetipazzjoni tan-nies fil-
festa, ghaliex bdiet tizviluppa sistema fejn benefatturi, gener-
alment nies 1li kienu jistghu fil-mezzi taghhom, kien ikollhom il-
privilegg 1i jzommu r—ras jew parti ohra ta' l-istatwa fid-dar
taghhom, u johorguha fil-festa. Din is—-sistema xterdet aktar
meta bdew isiru vari tal-Gimgha 1-Kbira, Il-aktar maghrufin tal-
Birgu.

L—ewwel vari kienu ta' I1-injam, ghalhekk kienu =xoghol ta’
skulturi maghrufin jew "akkademic¢i". Is-sistema ta' rjus, idejn
u sagajn separati mnagset, u saru ftit statwi ta' 1l-injam.
Nagset ukoll l-ikona jew kwadru fil-proc¢essjonijiet. Sadattant
il-knejjes bdew jinbnew akbar, generalment fuq l-istess post fejn

kienhemm ohra zghira. Dawn kienu l-aktar jinbnew bil-gbir ta’
flus minn ghand il-parrut¢¢ani jew donazzjonijiet winn ghand
sinjuri. Bdew isiru aktar legati ghal festi, ghax in-nies u 1-

fratellanzi bdew aktar jippartecipaw fit-tmexxija tal-festi
minhabba 1i kellhom aktar rabtiet kemm mal-bini kif wukoll mal-
legati wu 1-vari. L-irhula u 1-bliet Xkibru f'dawn il-
manifestazzjonijiet. Fil-festi prin¢ipali, ukoll fiz-zZmien tal-
Gimgha 1-Kbira, kienu jippartec¢ipaw muzicisti popolari Ffil-
proc¢essjonijiet ukoll gewwa l-knisja, bil—-flawt, zagg u tanbur,
1i fdal taghhom Xkien ghad baga’ f'xi proctessjonijiet recenti.
Dawn, tista' tghid, kienu l-prekursuri tal-baned 1i nafu issa.

Sadattant, il-fratellanzi kibru, bosta minnhom stanew
minhabba legati u donazzjonijiet minn konfratelli sinjuri, bnew
oratorji u kappelluni magenb jew fil-knejjes, u ghalhekk bosta
minnhom kellhom hafna sahha fit-tmexxija tal-festi. Fil-
parro¢c¢i kienu, u ghad baga' ftit s—issa wkoll, jorganizzaw festi
spe¢jali taghhom, skond il-protettur 1i kellhom, bhal Santu
Rokku, San Mikiel, San Guzepp, Tal-Karmnu, tac¢—Cintura, Ruzarju,
Duluri, wu ohrajn. Dawn, skond il-mezzi taghhom kellhom 1-
istawa taghhom ghall pro¢essjoni, wu wkoll armar ghalihom kemm
fil-knisja kif ukoll barra.

Fis—seklu 1i ghadda, ftit kienu il-vari 1i johorgu bihom
fil-pro¢essjonijiet, ghaliex dawn kienu jkunu ta' Il-injam,
maghmulin minn skulturi, u ghalhekk kienu jiswew hafna. Minbarra
hekk, kienu wkoll tgal ghall pro¢essjonijiet. Ghalhekk bdiet
diehla d-drawa 1i jsiru statwi tal-kartapesta. Hawn irrid
nghid 1i il-kelma "kartapesta" hija generalizzata hafna, ghaliex
b'dan it-terminu infissru 1i l-istatwa ma tkunx saret minn skul-
tura. Fl-iskultura l-artist inaggax minn blokka ta" njam, gebel
irham. Ghall processjonijiet kienu ta' 1—-injam dawk 1i Kkienu
jaghmlu l-iskulturi. Fil-kaz tal-vari tal-"kartapesta" l-artist
aktar pre¢iz jekk imsejhulu statwarju, ghax jaghmel 1-istatwa,
izda mhux Jjiskolpiha. Il-"kartapesta” kienet tkun (u ghadha)
tahlita ta' marterjal. Il-wi¢e, is—saqgajn u l-idejn jinhadmu
fug forma 1i jaghmel l-istatwarju stess jew jakkwistha minn ghand
artist. B'tahlit ta' gibs, kolla, karti, serratura, kartun I1-
artist jew statwarju jaghmel dawn 1i semmejna, u jghagqadhom
b'gafas kemm jista jkun hafif u vojt, u wara' jlibbes kollox bi
drapp jew xkejjer imhaltin bil-gibs, kolla wu materjal jew
kompozizzjoni 1i jrid hu. Ir-rizultat ikun vara tal-"kartapesta”
hafifa u tajba biex tingarr fil-proc¢essjonijiet. Malli dablet



din is—sistema ta' vari tal-"kartapesta", hfief, irhas aktar minn
ta' 1-injam, u jsiru aktar malajr, dawn #zdiedu u nfirzu ma’

kullimkien. B'din iz-zieda ta' vari %zdiedu l-proc¢essjonijiet
bil—-vari.

Izda fis—seklu 1li ghadda whux biss 2zdiedu il-vari; bdew
jiffurmaw l-ewwel baned fl-irhula u l-ibliet. Dawn bdew jaghtu
karattru iehor 1iil-festi. Minhabba l-baned, in—nies kienu
aktar jippartec¢ipaw fil-festi. Infatti, f"xi =zmien, l-isgof

kellu johrog regolamenti fejn jipprojbixxi 1i il-banda tohrog
mal-pro¢essjoni, ghax in—-nies kienu aktar jaghtu kaz +ta' din
milli l-okkazjori prin¢ipali.

Wara z—zmien tal-fjakkli gie z—zmien tat—-tazzi taz-zejt 1i
kienu jiddendlu kemm mal-faé¢¢ata tal-knisja, kif ukoll ma' armar
fit—torog. Dawn Kkienu jintuzaw ukoll f'okkazjonijiet ta' festi
ta' l-istat. Biz-2mien wasal il-"lute elettrika" wu d-dwal
saru aktar fac¢li fit-tizjin. Fi zmien 1-Ordni dahlu siste-
mi ta' Celebrazzjonijiet fejn jidhlu Il-isparar tal—-maskli,
hgejjeg u fjakkli. Mill-maskli jew murtali 1i damu sewwwa fi
zmien 1-Inglizi, sakemm dawn, wara' =xi okkazjoni ta' 1-istat,
fejn 1i-Inglizi Kkienu ic¢telebraw bil-loghob tan—nar, dan dahal
wkoll fostna, sakemm fi Zmienna huwa mill-aktar organizzat.

Ghalhekk issa, fil-festi +taghna insibu il-loghob tan—nar,
baned, proc¢essjonijiet bil-vari, u tizjin. Ghal dawn kollha
hemm kumitati apposta, u ghalkemm kollha jikkordinaw bejniethom,
tista' tghid dejjem jingalghalhom it—tilwim.

Hemm xi titulari fejn ghall—ewwel deher 1i ma jkunx lok 1i

gkunhemm vara fil-pro¢essjoni. Dawn kienu it—-Trinita Mgaddsa
tal-Marsa, 1-Ghasri fejn ghandhom Kristu Ewkaristiku, u r—Rahal
édid fejn ghandbom Xristu Re. L-ewwel zewg parrotci fl-ahhar

ghamlu referendum fost il-parru¢cani, ghax kienhemm =min irid il-
festa bil-vara, u ghalhekk issa ghandhom il-vara. Tar—Rahal &did
johorgu l-prot¢essjoni biss—SS. Sagrament.

Madankollu irridu nghidu 1i wara' 1-Kon¢ilju Vatrikan II
(1962-1965) bdew jongsu xi affarijiet mill—-manifestazzjonijiet
liturgic¢i, wukoll ta' gol-knisja, 1i gabel in-nies kienu jiehdu

gost bihom. Wagsu wkoll xi festi sekondarji u festi ohrajn ta®
barra. Minhabba t—traffiku nagas hafna wkoll it-tizjin tat-
torog minn bosta parrodéi. Nagas hafna wmill-kulur tal-

fratellanzi 1i gabel kienu tant numeruzi fl-attendenza taghhom, u
issa tista' tghid 1i ftit jidbru jekk wa jithallasx xi hadd biex

jilbes u jerfa' l-istandard jew fanali. I2da fil-waqgt 1i
saru tibdiliet 1iturgic¢i, il-festi ssahhew fil-partetipazzjoni
tal—-poplu f'dawk ii huma manifestazzjonijiet esterni.

Kienhemm zmien fis-snin 19771978, meta l-gvern nehha l—-ghadd ta’
festi kmandati ghal skopijiet politici, mexxa l-festi 1i kienu
jsiru fil—-gurnata taghhom ghall-tmiem il-gimgha, u mexxa l-karni-
val ghal-Mejju, minbarra wkoll 1i tnehhew u nbidlu 1-festi nazz-
jonali, ukoll ghai skopijiet politiei. Izda xorta wahda il-
poplu deher 1i jrid il-festi, u 1-bidcca l-kbira tat-tibdiliet 11
kienu saru fihom regghu ghalli kienu.

Sadattant bagghu il-problemi tal-festi 1i donnhom ma
jistghux ihalluna. Fost dawn hemm il-problema tar—rivalita’
tal-kazini tal-festi, +tal-baned u bejn festi primarji u sekon—



darji. L—ar¢isqof, diversi drabi kellu johrog ¢irkolarijiet u
avvizi dwar il-festi. Jekk wiehed jezamina l-kwistjonijiet
kollha jibda jara 1i dawn l-aktarx 1i jingalghu fejn hemm involu-
ti il-vari jew statwi. Fit-18 +ta' Gunju L-Artisqof Hhareg
Jtirkolari biex il-kappillani ma jberkux statwi godda 1i se
jintuzaw barra, jekk mhux bil-permness tieghu. F'Mejju 1985
kiteb ohra dwar ir-rivalita' ezagerata, u rrefera wkoll ghall
festi sekondarji u opri godda, u 1i tinghata aktar importanza
ghall dak 1i hu spiritwali u karita' 1lill-proxxmu. Dwar 1-
istess haga hareg ohra f'Awwissu 1989.

Kappillani wu ar¢iprieti jixtiequ jikkontrollaw I1-imgieba

fejn tidhol u toBhrog il-vara. Nahseb 1i hawn ghamndha ssir 1-
edukazzjoni fost dawk il—-ftit parte¢ipanti 1i minhabba fihom
jingala' t—tilwim. Hemm min jixtieqg 1i jnaggqas jew ibiddel is-—

sistema tal-festi esterni biex ikunhemm aktar rispett lejn il-
gaddis jew suggett +tal-festa, wu aktar partetipazzjoni tal-
parruc¢céani. Billi 1-proc¢essjoni bil-vara +tghaddi wmit-torogq
prin¢ipali tal-belt jew rahal. il-familji jippartec¢ipgaw u
jhosshom parti mill—-festa tal—-post, u ghalhekk izejnu, Jjixghelu,

u jistiednu n—nies ghall-festa. Li kieku tongos jew tispicta
r—rotta tal-protessjoni, jongos ukoll l-interess tal-familji tar—
rahal. Il-parro¢ei, daz—zmien, ged jorganizzaw attivitajiet

matul in—-novena jew 2zmien iehor gabel u f£f'jum il-festa, fejn
jippartetipaw it—tfal, il-morda, ix—xjuh, l-ghaqgdiet, u entitaji-
et ohrajn. B'hekk dawn ikunu jilhgqu l-iskopijiet spiritwali tal-
festa. Izda n—nies xorta wahda jridu n—nar, il-vara, t-
tizjin. Jekk dawn jongsu, tongos hafna l-partet¢ipazzjoni u 1-
pjactir tal-festi taghna.

Veru 1i kollox jinbidel maz—2Zmien, skond l-evoluzzjoni tacd—
¢irkostanzi, izda ma jkunx pass ghagli jekk jinbidlu bosta affa—
rijiert f'dagga, l—aktar fejn tidhol il-partetipazzjoni tan—nies
fil-manifestazzjonijiet esterni. KXull pajjiz ghandu d-drawwiet
u l-folklor tieghu, wu dan hu 1i jaghti 1-hajja 1lill-festi.
Komunitajiet recentissmi f'Malta, bhal nghidu ahna Santa Lu¢ija u
ohrajn, m'ghandhomx tradizzjonijiet, u hemm, il-festa hija biss
liturgika; veru 1i b'hekk ma jingalax inkwiet ta’' rivalitajiet,
izda r—residenti t'hemm ifittxu rhula obrajn biex jidhlu fl-
ispirtu ta' festa esterna.

——————————— 00000000000 0000
Dr. Charles George Cassar, MD, HMRCGP. Miet fit~-30 ta'Ditembru
1991, fl-eta' ta' 90
sena. Hu kien il-fundatur u l—ewwel president tal-Ghagda tal-

Folklor 1i twaqqfet ufficjelment f1-1964. I2da Dr. Cassar kien
ga waqgafha taht forma ohra, meta snin gabel, kien ifforma 1-
Ghagda bi grupp 2zghir ta' persuni, biex jemministraw u jikkon-—
trollaw il-kompetizzjonijiet tal—-ghana tal-Imnarja fil-Buskett.
Sa 1-istess sena 1i miet fiha kien ghadu Jjuri nteress u
Jinkuraggixxi 1-Ghagqda tal-Folklor, anzi kien Jjinsisti 1i I-
lagghat tal—-kumitat isiru fid-dar tieghu Triq San Kristofru 1i-
Belt. Il-membri tal-kumitat attendew ghall-quddiesa tal-funer—
al, u kienu wkoll offrewlu quddiesa ghal ruhu fil-knisja ta'
Santa Barbara, fejn attendiet ukoll is—-Sinjura Cassar. L~
Ghagda hija rikonoxxenti jeln Dr. Cassar, u theggeg lill-membri u
hbieb biex jiftakru fih fit-talb taghbom.



CONTESTING THE PAST..... Oral History, Folklore and Other Visions
by John Chircop

Traditional historians are preoccupied only with what is
empirically believed to be factual and its documented evidence.
They are a species belonging to hard facts, chronological se-—
quences, exact dating, 1locations and happenings. Empirical
documentation still remains the basis on which traditional histo—
rians build uwp their histories. Locally, traditional historians
are still in the primary level of rationmalizing the historical;
of trying to weed legends out of historical facts.

In fact, polemics are still going on at academic level about
what is, and what is mnot mythical. Myths are hurriedly brushed
out from the historical into folklore. Thus, academics occupied
with history are, in this process, disengaging themselves from
history as they leave the study of myths to others. They do not
stop and think of the possibility that myths could form part of
the historical experience.

However, as history deals with humans who had always had
their subjective inner life and their symbolic communicative
levels, historians have to rethink some of their positivist
dogmas and open up their fields of study. They have much to
learn from students of myths, especially those who are trained in
the skill of listening to people. It is here that the historians
and the folklorists have the most to learn from each other. To
the former folklore 'encourages us +to pay more attention to
stories and give wmuch more space and time for them, allowing
descriptive or documentary detail to appear, as it were, in the
interstices of +the mnarrative rather than making it the chief
object of our work".(1l) With this view in mind, historians will
gain appetite for the whole human sphere. They will find that
the traditional academic divisions of the social in the objective
and the subjective areas (as if they were two worlds apart) does
not stand any longer. 1Instead, historians will become aware of
the historical intermixture of the two.

Thus, it is within this view that the accepted academic
boundaries between subjects, begin to be seen as a bulwark
against innovative intellectual development. As importance
begins to be given to the integral person, (with due importance
given, not only to the ratiomal, but also to the irrational

sphere) the historical experience becomes multifaceted. It is
this radical conception of history that will give the mortal blow
to the outdated empiricist history of Rankean memories. This

will give birth to the acceptance of the person in history. This
organic interrelationship with the social and the economic, will
become the most important aspect of study. The structure of
everyday life in its multifaceted dimentions will become the main
objective of academics dealing with the past. A holistic ap-
proach will become a good sense for all historians.(2)

An artriculated interdisciplinary approach has become indis-
pensible for today's historian. Taking folklore as an example,
it has been totally ignored by historians, except for some refer—



ences of a concrete nature. This situation has come about be-
cause historians have not been interested in the symbolic life of
the collectivity. They saw greater priorities in a field where
basic histories are non—existent. (3)

The process by which historians weed out myths from histori-
cal "facts" has not taken into consideration the human experience
related to the whole question. Myths have been most important
for people. They embedded their minds and engulfed their world
views. Historians must study them as such; as world conceptions
of whole nations, classes and individuals. Labelling them as
false beliefs cannot compensarte for their power in certain
historical situations and as determining social experiences. 1In
this context, the relation between the private and the public
becomes a primary concern for historians.

Studies in integrational attitudes and experiences become
fundamental as myths pass from one generation to the next in
various forms. Stories, folk—-songs and ballads are some of the
transmitting forms which historians have +to accept as primary
sources for their investigations. This approach is instrumental
in studying seriously many aspects of the human experience. For
instance, how can a historian interested in the development of
nationalism in Malta (as elsewhere) ignore such potent forces as
collective myths which were at the basis of such symbolic enti-
ties? 1Is not nationalism a symbolic category? Is it not a popu-
lar myth? (4)

Becoming interested in the collective symbolic level in
history, one begins to consider the great strength which myths
still have in the daily life of the people. Myths are constantly
regenerated and created anew or reshaped within different envi-
ronmental or historical experiences. It is in this way that
people make sense of the past and feel themselves part of the
social entity in time.

All this necessitated the adoption of new methods for inves—
tigation in addition to traditional ones. It is bere that
historians have much to learn from the folklorists' methods of
collecting and using oral traditions. Historians must learn to
listen to story tellers and folk singers, and then adopt methods
connected with the collection of oral sources. This would neces—
sarily mean reconsidering some +traditional concepts connected
with their occupation, especially with regard to evidence.
Historians should not only deal in archives, but with 1living
people. Thus they have to learn the techniques of listening and
interviewing. (5) Lastly, this would mean a totally differnt
approach to society around them. Snobbery plays no part in the
-.characteristics of this new type of historians.

The importance of oral documentation is felt when one con-
siders that the great majority of people, until very recently,
have lived in a society where the overwhleming means of communi-
cation was oral. In this type of society "the vague collective
memory is formalized, sytematized, replenished with details and
shaped into formal tradition, time and again."(6) This becomes
more important to the historians interested in non-literate
societies or social groups. Their collective beliefs, aspira—-



tions, taboos and traumas as well as forgotten everyday facts,
are all variously transmitted orally from generation to genera-
tion. Thus, either historians begin to consider these new ap—
proaches, or Maltese history will have a very painful future.
The past will have no future. Maltese history, like the +third
world of which it forms part, "needs to be decolonised, to be
rescued from the tyranny of official documentation, to be allowed
~to study all facets of the past."(7) The past must be contested.
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Fl-istampi 1i jidhru wara din il-—-fac¢cata:

IL—artiklu 1i gej jittratta dwar il-Karnival ta' I1-imghoddi,
ghalhekk wara din il-fa¢t¢ata ged jidhru zewg illustrazzjonijiet
1i ghandhom x'jaqsmu mas—suggett.

Fuq: It-terrimaxka (jew kaxxa tad-daqq) fis—snin hamsin, fix-
Xatt ta' Tas—Sliema. (ritratt ta' Antoine Lanfranco, misluf
minn Guido Lanfranco.

Isfel: It-terrimaxka fil-Karnival. Tpingija fi stil popolari
ta' Guido Lanfranco, 1975.
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Il — KARNIVAL LI NIFTAKAR FL - IMGHODDI

Paul Portelli

Fl-imghoddi 1-Maltin kienu jghixu differenti m'illum. Il-
hajja kienet timxi pass aktar bil-mcd u aktar kwieta. In—-nies
kienet tqattaghha iz—-xoghol. il-knisja u d-dar. Ma kienx hawn
"socials"™, "coffee mornings", "parties" u televizjoni. Ghalhekk
meta tasal xi festa, kienu jistennewha bil-herga. Il-karnival
kien wiehed mill—festi princ¢ipali.

Il-Ballijiet u l—-Parata

Kien jibda bil-"Govedi Gras" 1i jahbat il-Hamis. Filghaxija
kienu jsiru 1l-ballijiet f£f'Il1-Borza u 1-Casino Maltese, niftakar
1i bil-kbir u l-agwa. Kien ikunhenm ukoll tac¢—Civil u tal-
Kazini tal-Baned, bhal King"s Own u La Valette. Izda dawn kienu
ghall-membri u l1-familjari biss. Tal-Borza kien l-aktar wiehed
maghruf, mhux ghall-ballijiet biss, izda wkoll ghall-ilbies sabih
u ikel tajjeb. Kienet tiddendel purtiera kbira wara l—koloeonni
b'dawl gawwi warajha. Kienet +tingabar folla kbira ta' nies
quddiemhom u quddiem il—-Casino Maltese biex jaraw il-membri
dehlin bil-kostumi mill-isbah jew bl-"evening dress". Fugq il-
kostum, . 1~-irgiel kienu jkunu bil-"cecat", "muffler" u kappell, u
in—nisa bil-kowtijiet tal—-"fur" lussuzi.

Is—-Sibt filghodu kiemet issir il-parata. Wahda 1i nniftakar
sewwa rajtha guddiem is—sug fi +triqg Merkanti. Kienhemm +tfal
libsin ta' kavalliieri jew torok, f'idejhom xwabel mizbughin lewn
il-fidda jizfnu u jhabbtubom ma' xulxin, filwagt 1i jiffurmaw
¢irku 1i f'nofsu kien ikunhemm tifla dritta dritta liebsa ahmar u
abjad simbolu ta' Malta. Maghhom Lkien ikunhemm xi tlieta jew
erba' rgiel, min jiddiregihom u min jofrog il-folla.

It-Terrimaxka

Ma nistghux ma nsemmux il-famuZa terrimaxka. (korruzzjoni
tal-kelma terra magica) Din kienet tallegra hafna fil-jiem tal-
karnival u tokkupa post importanti hafna fil-festi karnivaleski.
Hasra 1i mghadhiex tintuza; nixtieq nappella 1ill-Kumitat tal-
Karnival biex jekk ghad baga' minnhom, din terga' tiehu postha.
Kienet spec¢i ta' pjanu fug karrettun. Fil-manek tieghu Xkien
ikunhemm Hholga tal-hadid f'kull naha u ¢inga wiesgha xi 2Zewg
pulzieri marbuta maghhom; ragel bil-kostum kien jigbed il-
karrettun billi jghaddi din il-gilda minn fuq spgalltu ghal fug
sidru. Ohrajn kbar kienu jingibdu minn hmar jew pony. Uhud
kienu elaborati hafna fid-disinn, bil-figurini gholjin xi tnax
il-pulzier (pied) iduru bil-mera warajhom biex jidhru doppji.
Il-muzika kienet tigi minn ¢ilindru tal-metall idur gewwa, kollu
snien. Bejn wiehed u iehor kien idogqg minn tmienja sa tmax il-
ton differenti, bit-tango, Charlston, kanzunetti Naplitani u
mizika minn opri...muzika popolari tal-mument. Ragel bil-plattina
f'idu jigbor xi sitt habbiet jew sold minn-nies ta' madwaru, jew
jixhtubhomlu mill—-gallarijiet. Dan kien ikun liebes il-kostum,
generalment ta' buffu (clown). Qabel kien jaghmel xi ftit gabir-—
joli jew idur ¢irku fug saqgajh.




Ilbies jew Xostumi
Is—3ibt kien isir il-matine’ ghat-tfal fit-Teatru Rjal u

fit-Teatru Manoel; wara' l-gwerra fil-Palazz. Kienet issir
kompetizzjoni bil-premjijiet ghall-ahjar kostumi. It-tfal kienu
jictelebraw u jaghmlu l1-parti taghhomn. L-ilbies kien ivarja

hafna fil-karnmival. Xien hawn min jilbes semplic¢i, bié¢ta drapp
imgezwra mieghu u xi Zarbun kbir ta' missieru jew ommu; il-wice
kien ukun im¢appas bin-nigrufum jew bil-karti kuluriti tat-tajr
miblulin bl-ilma. Ohrajn b'xi kostum ta' tork, bahri, pulizija,
Robin Hood, Tom Mix(popolari hafna dawk iz-zminijiet), Charlie

Chaplin, zingara jew “"fairy". Xi ftit kienu jilbsu tassew sabih
u elaborat, bhal tal-muskettieri, Sko¢c¢izi, Royal Guards, re jew
regina. Il-bniet jilbsu wkoll +ta®' Shirley Temple (1li kienet

furja dak iz—zmien), pupa, sinjura bil-krinolin, parrokka bajda u
nokkli twal jew xi artista ta¢—¢ine jew “talkies" 1i kien ghadu

jibda dek iz-2mien. Dawn il-kostumi ta' l1-ahhar kienu jgqumu 1-
flus ghax kienu jkunu maghmulin miil-bellus, harir, bizzilel,
et¢t.... Missieri kien dilettant hafna, u kien jaghmilli Xkostum

kull sena, izda jien ma kontx niddeletta.

Hadd il-Xarnival u l1-Isfilata tal-Karrijiet

I1-Hadd ghal habta tas—saghtejn u nofs kienet tibda 1-
isfilata minn Strada Rjali (Republic Street), iduru ghal Triq San
Kristofru (Trig Xristofru ta' dak iz-zmien), u jitilghu Triq il-
Merkanti. Baned ta' rhula bil-kostum idogqu gquddiem diversi
karrijiet. Dawn kienu wmaghmulin minn dilettanti, pero' bis-
sengha. Il-karrijiet kienu trakkijiet bl-armar fughom, b'xaqq
¢tkejken quddiem kemm jara jsug ix—xufier, u gquddiemu jimxi ragel
biex jiggwidah fil-kantunieri; bic¢c¢iet minnhom kienu tassew kbar
u bit-tbatija jdurua. Ragel iehor b'lasta twila jimxi wukoll
guddiem il-karru biex jgholli 1-"wires" tat-telefon u ta' 1-
eletriku. Mbhux l-ewwel darba 1i xi karru kien ikisser xi purtel-
la ta' xi gallarija jew figura ta' karru thalli rasha jew idha
warajha. Wiehed mill-isbah karrijiet 11 rajt kien £f1-193B jew
1939. Kien jikkonsisti f'gagga Xkbira kwadra, hadra, irgiel
libsin ta' aghsafar b'ilwien differnti, jagbzu minn fug lasta
ghall-ohra. Kien meraviljuz u kien fih hafne =xoghol. Bhala
karrijiet kien ikunhemm grotteski bil-kumpanija taghhom, tar—
reklami u ta' l—istudenti. Dawn ta' l—-ahhar kien ikollhom kostu—
mi elaborati mill—isbah, b'hafna anta¢c¢ol;i zigarelli u bizzilel,

harir, bellus, e¢¢. .. Xienu joholgu hafna allegrija permezz ta’
¢uglajti, sfafar u bziezaq, wagqgt 1i jwaddbu perlini, kosbor wu
rollijiet tal—karti kuluriti. Hinn dawn il-kumpaniji kien ikun—
hemm minn tlieta sa hamsa. Ghadni naghraf hafna minnhom, illum
avukati, tobba u periti... Minn tar-reklami mniftakar fost 1-
ohrajn taz—zebgha Brolac, tal-halib Dutch Baby bit-tfajliet
libsin ta' Dutch Girls. Ta" 1-Ovaltine l-istess, 1libsin lewn

orango b'kappell bil-barnuz abjad; il-bott kien jkun kbir, wie-
gaf, tista' ssejjahlu tank. Bhala reklami kienu jwaddbu bottiji-
et replika, imma zghar. Kien ikun hawn ohrajn satiri¢i u
politici. Billi dawn ta’® 1l-ahbhar gie 1i qanglu l-inkwiet, gew
projbiti, pero' niftakar xi wiehed x'aktarx tal—-'39. Fuq trakk b’
mejda kbira, kienhemm Hitler, Mussoiini u Chamberlain, bil-globu.



tad-dinja warajhom u jilghabu l-karti.

Il-karrijiet tal-kumpaniji kienu jinzlu minn Strada Rjali,
jiegfu quddiem il-palazz, jaghmlu 2zifna malajr fl-"enclosure"
tal-pjazza tal-Main Guard, jergghu jirkbu u jkomplu mexjin. Nhar
it-Tnejn kien imholli ghal dawn il-kumpaniji biex jaghmlu 2-
zifniet taghhom ghall-premjijiet u l-pozizzjoni. Ftdan il-jum,
apparti mit-trakkijiet tar-reklami, tal—-kumpaniji u taz—zfin, u
xi erba' taz—zufjett, ftit 1i xejn kien ikunhemm attivita'®' ohra.

Karrozzini

Fl—-isfilata kienu jiehdu sehem karrozzini mzejna. X'uhud
minnhom kienu jnehhulhom is—sagaf u kien ikollhom kartellun biex
jindikaw x'ikunu jirrapprezentaw. Per ezempju xi Xalata Nhar 1-
Imnarja kien ikun fihom xi erba' rgiel bil-kitarri u xi fniek
imdendla, fliexken ta' 1-inbid, x'aktarx ilma kulurit, u tazzi
f'idejhopm. Libsin bis—-sidrija u gliezet kollha rgajja u berrit-
ta f'rashom. Xien ikunhemm ukoll karrettuni komuni ta' dak iz-—
zmien 1i fughom generalment kien ikunhemm familji. Ir-ragel isugq
iz—ziemel jew il-baghal imzejjen. Il-mara tirkeb wara sagqajha
mdendlin, bl-ghonnella jew libsa tipikament kampanjola bit-tfal
maghha. Minnhom kien hawn ukoll taz-zuffjett. Niftakar karret-
tun minnhom tiela' minn Strada Merkanti, quddiem il-Liceo, zewg
irgiel libsin ta' gharus u gharusa tant galghu suttar 1i nizlu
jigru u habtu ghal dawk 1i kienu ged jissuttawhom. F*idejhom
kellhom tarbija ta¢—-¢raret, 1i mnalla ma kienetx ta' veru! Sfor—
tunatament l-issuttar gie 11 kien isixr b'oggetti iebsin u
jwegghu, u tispicca bis—serjeta'.

L—ahhar Jum

It-Tlieta, l-ahhar gurnata tal—-karpival, kienet tibda aktar
gmieni fis—saghtejn, wu donnu kien ikunhemm aktar partecipanti,
pero' l—aktar 1i kienu jkunu mistennija xi whud maghrufin ghaz—
zuffjett. Isimhom kien sinonimu mal-karnival ta' dawk iz—zmi~
nijiet, u fost l-anzjeni ghadhom jissemmew sa’'llum. Il-Manina 1-
agwa wiehed fosthom. Mieghu kien ikunhemm Pawlu 1-Bugie, Censu
i¢—Cemmed¢ i Zaru. Dawn kienu jikru karrozzin, jilbsu tomna u
surtun, u bl-umbrellel f'idejhor biex jilqgghu il-kwantita' kbira
ta' ssuttar. F'kemm ili nghid, din 1;-umbrella kiemet tispivéca
gafas. Suttar biz-zkuk tal-pastard, kaboe¢c¢i, laring immuffat,
bajd jinten seba' pesti, patata, pastizzi, u wkoll xi perlini u
kosbor (¢iéri kulurit miksi bil-gelu). Quddiem is—suq ukoll jis-—
suttawhom bil-mazzit u z—zalzett. Minghir il-Manina, il-karnival
kien ikun bla toghma. Malli n-nies kienet tilmhu gej kienet
titlag tigri ghal warajh u jibda l—agwa briju mac¢—-capéip i 1-
issuttar. WNiftakar in¢ident meta kienhemm hu, Pawlu 1-Bugie u ¢—
Cemmeé¢. Marru ghand hajjat, certu Carbonaro, biex jirtukkhom ftit
ta' feruti. Dan wahhlilhom il-hajt ma' wi¢chom bis—sekotin
(adeziv popolari ta' dak iz—zmien), ¢appas kulur ta' zebgha hamra
mieghu u ma' wi¢chom, u nfaxxalhom rashom, debra ta' Kursari wara
dwell bis—skieken. Dawn hargu, rikbu karrozzin, izda lahqu mxew
biss mal—-20 metru, u tal-karrozzin riedhom jinzlu, wagt 1i nif-
takru jghidiihom "Inzlu ghax se jkissruli Il-karrozzin u
jogtl;uni!" avelja offrewlu aktar milli kkurdaw. L-issuttar —kien




terribbli dak inbhar; in—-nies Xkienet armata tajjeb bl-"ammuni-
tion"!

F'intident iehor niftakar kif beda l—laqgam ta' Ghandi. Xien
bniedem ¢ajtier u ta’ karattru helu izda ma tantx kellu ghagal u
hekk baga' sakemm miet, Alla jahfirlu. Dak iz—-zmien kienhemm il-
kwistjonbi ta' I1-indipendenza +ta' 1-Indja mal-gvern Ingliz.
Mahatma Ghandi kien simbolu ta’ rezistenza passiva. Mela dan ir-
ragel gaxxar xaghru "close shave”, libes nu¢tali u gezwer liZar
mieghu. Kien jixbah perfettament 1il-Ghandi ta' 1-Indja. Dar
minn Triq Kristofru ghal Triq Merkanti uw f'hin minnhom fetah il-

lizar! Qamet ghagha kbira il-pulizija arrestatu minnufih. Minn
dakinhar baga’ wmaghruf bhala Il-Ghandi. Kienhemm ohrajn
maghrufin in-konnessjoni mal-karnival. Lil—-¢ikku Balalu konna

nkantawlu "Cikku Balalu, ¢ikku Balalw, m"hawnx iebhor bhalu fit—
tlitt ijiem tral-Xarnivali™"

Intietef Ohrajn...

Fost ohrajn kienhemm iehor maghruf bhala 1-Konslu. Kien
jilbes gisu =xi avukat; jitla' fug wahda mill-eghjun tal-Main
Guard (Pjazza San Gorg) u jibda jagra spec¢i ta' bandu, jew pro-—
gramm elettorali. Botti ghall-gvern tal-gurnata 1li se jnehhi +t-
taxxi, ser izid il-pagi, jintrodu¢i gimgha b'gurnata xoghol biss
u l-bgija ma taghmel xejn (mwhix =xi haga rari ghax kien hemm
gaghad kbir) fost ¢apc¢ip kbir.

Kien hawn uZzanza jew xaqliba ohra fit-tlitt ijiem tal-
karnival, opposta ghad-divertiment, maghrufda bhala l-velja.(*)
Wara 1i tispi¢¢a l-isfilata, ghall-habta tal-hamsa, kienet issir
siegha adorazzjoni u priedka fil-parroc¢c¢i bhala tpattija ghall-
offizi 1-Alla 1i setghu saru. Il-knejjes kienu jkunu ffullati.
Il-predikaturi maghzula kienu jkunu maghrufin u jigbdu hafna
nies. Kienet issir ukoll l-adorazzjoni. Fit—-tlitt ijiem tal-
karnival ukoll, is-so¢jeta' tal-M.U.S.E.U.M. kienu jigbru 1lis-
subien u jehduhom gurnata passiggata fil—-kampanja, Jjaghtuhom =xi
helu uw xi santa. Lill-bniet kienu jiehdu hsiebhom is—-so¢i nisa.
Anki s—-sorijiet kienu jzommuhom, izda ma kienux jorgdu hemm iz—
zghar. It-tfal kienu jiehdu maghhom pakkett ghagin u tuffieha
jew laringa. Izda t—tfajliet kienu jinzammu tlitt ijiem irtir
kontinwu, 1i fl—-istess hin kienet isservihom ghall-vokazzjoniji-
et.

—————————— 000000000000000

Hota editorijali 1i-Velja kiemet laggha religjuza ta' talb
fil-knisja. Il-Veljuni kienu ballijiet maskarati fil-karnival.




IL - LUTTU TA' L - IMGHODDI

G.M.Buontempo

Il-luttu ta' l-imghoddi ftit 1i xejn ghandu x'jagsam ma' ta'
daz-zmien. Meta kien imut xi hadd tal-familja, l-aktar jekk ikun
il-kap, il-luttu kiem ikun haga ta' rispett ghall-mejjet. Nibda
biex nghid 1i is-sac¢erdot kienm jibga' mal-moribond sakemm imut
biex itih 1l-ahhar assoluzzjoni wagqt 1li l-parroé¢a kienet iddoqq
‘it-trapassjoni. Xien jaga' kwiet kbir, kul;hadd imdabhhal fih in—-
nifsu, ikunhemm il-biki u jibdew jikkonfondu x'se jaghmlu, sakemm
Jibda diehel xi hadd tal-familja u l-gara, 1i jzidu mal-biki u
kliem ta' konsolazzjoni, bhal "Ghalfejn geghdin tibku, dags kemm

%%en ragel tajjeb?..." Jidhol ukoll il-kommissjonant, 1i wara 1i
Jipprova jzid kliem ta' sabar jara jekk tal—-familja jridux jehdu
l1-mejjet b'tal-prima jew +tas—sekonda. Jaslu aktar nies tal-

familja 1i tkun waslitilhom l—ahbar, u jippruvaw jaghmlu xi haga.

L-Orfni u n-Newwieha

Jaghmlu zewgt i¢fuf kbar, suwed flok il-pumi tal—-bieb ta’
barra, wu inehhu il-kwardi jew jghattuhom u 'l-aghmara. Aktar
Fl—antik kienu jigu n—newwieha 1i kienu jibdew jixhru u jaghtu
fug wi¢chom. Sa ftit snin ilu flok in—newwieha ta' l—-antik kienu
jgibu tfal zghar ta' l-orfni fil-kamra tal-mejjet biex jarawh u
jitolbu mal-madre, sakemm induna b'dan il-gest i¢—Chief Goverment
Medical Officer il-Prof. Carmelo Coleiro, u gataghha.

In—newwieha ta' l-antik kienu jidhlu fil-ke¢ina u jagilbu
kollox ta' +tahit fug, u bin-nigrufum tal-borom kienu jhammgu
kullimkien. Ukoll jekk kien ikun hemm xi Zziemel tal-familja, dan
kien ikollu jaghmel ili-luttu, ghax kienu jagtghulu bi¢¢a minn
denbu. Il-familja tal-mejjet kienet +taghmel +tlitt ijiem ma
Jsajrux, Xkienu jgibulhom xi haga l-girien. L-irgiel Xkienu ma
Jjgaxxrux il-lehja ghall-gimgha. Ma rridx nimnsa nghid 1i fugq il-
kredenza kienu jaghmlu Kur¢ifiss u zewg xemghat mixghulin ghal—40
Jum, ghar-ruh il-mejjet. Dawn id-drawwiet ta' 1l-imghoddi issi-
buhom wukoll impingijin f£'zewg kwadri winn Guido Lanfranco 1i
dehru fil-wirja dwar Aspetti tal-Folklor, fil-muzew ta' I~
arkeologija mill-Ghagda tal-Folklor, £f1-1983; jidhru wkoll f£f1-
Imnara Vel.2 No.2, tal—-1983.

Tal—~Prima u Spredettati

Meta l—ghada jigu biex jiehdu 1l-mejjet, kien jigi I1-karru
jistenna barra b'zewg zwiemel suwed; anki fugq dahrhom kien ikoll-
hom bi¢ca damask iswved. Il-kutcier kien jilbes I1-frakk u t-
tomna, bilgeghda fuq is—saldatur, u tifel zghir ma’' genbu liebes
bhalu, ukoll bit—tomna, jekk ik-Okarru jkun ordnat tal-prima.
Il-karru kien ikollu anglu fuq kull wahda mill—-erba' rokon. Fug
il-ponta kien ikunhemm il-Kur¢ifiss; jekk dak 1i miet ma jkunx
ghamel 1il-precett ta' 1-Ghid, ma jkunx hemm Kurc¢ifiss. L—
isprecettati, fi¢—¢imiteru, kelihom ukoll post ghalihom.

Wagt 1i jinhareg il-kadavru mid-~dar, kienu jingabru n-—nies
girien guddiem il-bieb, kulhadd kelma wahda "...kemm kien ragel
tajjeb dejjem il-knisja... kemm kien jaghmel karita'..." u jekk




kienet mara "...kemm kellha qalbha tajba ..... kemm rabbiet it-
tfal tajjeb...” u .."Aghtihom o Mulej il—-mistrieh ta' dejjem..."
Wara l1l-karru tal-mejjet ikunhemm 1il-vie¢i tal-parrotta fil-
karrozzella bl—abbati hdejh 1i jkollu f'idu is-salib tal-kleru
sporgut barra mit-tiega +tal-karrozzella. Meta mn—nies kienu
Jisimghu il-karru ghaddej jienu johorgu jittawlu minn djarhom u
jghidu ir-"Requiem.." filwagt 1i 1-irgiel kienu jnehhu l-berritta
jew il-kappell biex isellmu lill-mejiet. I1-vi¢i kien jibga®
sejjer sat¢—cimiteru fejn kien jaghtih l-ahhar asscluzzjoni.

Il1-Qniepen u l—-Ilbies

Wagt 1i 1-funeral kien ikun fi trigtu lejn i¢—¢imiteru, kull
knisja 1i jghaddi minn qguddiemha kienet iddoqq tokki tal—funeral
u anki waqt 1i kien ikun diehel fi¢—¢imiteru. Jekk, per ezempju,
il-funeral ikun gej mill-Isla, idogqulu wara xulxin, San Filippu,
il-Parroéta, San Pawl ta' Bormla, parro¢ca tar—Rahal &did u fl-
ahhar tad¢—¢imiteru. Jekk kienet tmut tarbija, il-knejjes kienu
jdoggu ii—-"Glorje". Fl-irhula kienet drawwa 11 it—tebut jintre-—
fa' fug l—ispallej biex jehduh fié—¢imiteru tal—-post. Is-soltu
il-mara tal-mejjet kienet tibga' id-dar wagqt il-funeral.

Nifrtakar meta miet iz-ziju tieghi, kont ghadni guvnott,
libbsuni kollox iswed ghal sentejn shah. Dak iz—zZmien kont tara
hafna bil—-luttu strett, kemm l-irgiel, kif ukoll in—nisa. Xont
tinduna meta jkun mietilhom xi hadd tal-familja. Wara it—-tieni
gwerra dinjija, in—nisa tista’' tghid bagghu jilbsu l-iswed, izda
I-irgiel bdew bil-mod il-mod jilbsu Xkannella, griz, eé¢., 1izda
wkoll bl-inkravata sewda, u faxxa sewda, wiesa' tonda ddur ma’
idhom ix—xellugija ghal 2Zmien twil. In-nisa wkoll bdew inaqgsu.
Min kien ikollu hanut kien iwahhal bid¢ca sewda mal-hanut ghal xi
Zmien. Il1-bicta tad-dirghajn bdiet kull ma tmur issir idjaq, u
fl-ahhar bdew jilbsu nkravata sewda biss fugq ilbies kannella jew

griz. Ghall-ewwel in—nisa Kkienu Jilbsu 1l—-iswed u jduwmu,
sahansitra bl-ghonnella, misturin, b'nofs wi¢thom biss jidher.
In—nisa damu jilbsu l-iswed wisg aktar mill-irgiel. Il1lum il-

gurnata, il—luttu kolilu jikkonsisti f'buttuna tonda, zghira mal
gmis jekk ikun is—sajf, u Jjekk fix-xitwa +tkun mal-pavru tal-
gakketta. Issa dan l—-ahhar ukoll rajt bi¢ca c¢ckejkna sewda kwa—-
dra. Hemm min jghid 1i fl-antik, kienu jilbsu l-iswed biex juru
1i mietilhom xi hadd tal-familja, biex in-nies 1i jarawhom jghidu
ir-"Requiem..." ghall-mejjet.
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TIFKIRIET TA' TFULITI
Mary Ghio

Id-dinja hekk maghmula, jghaddi Z-zmien u jitgerbu s—snin,
1i jgibu bidla kbirea fl-uzanzi, kostumi u 1-hajja tal—-bniedem.

Trasport
Kien hawn il—-ferrovija u t—tram...dawn ilhom 1i spiccaw.
Kien hawn il-lanc¢a 11 konna nghidulha "Ta' Mattei". Biex konna

nmorru mill-Belt ghal Tas—Sliema konna nhallsu sold u nofs.
Kienhemm lan¢a ohra fil-Port il-Kbir 1i mill-Belt titlaq ghall-
Isla u 1-Birgu u terga' lura. Jien u huti, sakemm nistennew il-
lan¢ta tigi, Xkonna nogghodu nharsu minn fug il-pont ghall-bahar
biex naraw il-hut irqgiq ghaddej. Meta tasal il—lanc¢a, xi Zewg
irgiel impjegati kienu Jiehdu %hsieb jorbtu 1-hbula, jzommulna
jdejna biex mnitilghu, jew jghinu 1il xi hadd inizzel il-pram tal-

"baby". Wara ftit il-kaptan jghajjat "sija!" nitilqu, u niehdu
gost neraw il-lanca tofroq l-ilma, fost riha ta' bahar tfuh 1i
daz—zmien mghadhiex  tinxtaom. Il-bahar niftakruh aktar
nadif...Fejnhom ir-rizzi, gandoffli imhar ta' dari?

Kienhemm il-1ift. Kemm Xkont niehu gost meta ommi kienet

tehodna 1-Barrakka ta' Fug, u nogghodu naraw il—-1ift tiela' u
niezel mimli bahrin Inglizi 1i kienu jitilghu mix—-xatt biex
jidhlu 1-Belt... Kien hawn il-karrozzin, izda 1lum dan ghadu
jidher biex jingdew bih it—turisrti. Dari konna nuzawh l-aktar
meta kien ikollna bZzonn innizzlu xi xkora tgila lejn Tal-Xarmnu
jew San Duminku, meta konna nhallsu xi "sixpence" jew tmien soldi

u Jjwassalna sa wara 1—-bieb +tad-dar. Niftakar ukoll il-
karrettun biz-ziemel igorr l-aghmara. Fis—sajf konna nmorru
villeggatura San Pawl il-Bahar. Ganni kien jigi biz-ziemel u 1-

karrettun fl-erbgha ta' filghodu biex igorrilma xi Dbic¢tejn
aghmara u hwejjeg ohra, wagt 1i ahna konna nitilqu b'tal-linja
minn fug Xasatilja, ghax dak iz—zmien Tal -~Mellieha ma kienux
jitilgu wminn Putirjal. Dawn kienu mizbugha bojod bil-faxx
telesti. KXonna naslu San Pawl f'xi s—sebgha, u Ganni kien jasal
maghna jew ftit wara, ghax immaginaw kemm kien irid idum biex
jasal.

Villeggatura

Kif naslu konmna nifthu t-twieqi biex tidhol l-arja. Konna
niefdu il-muftieh minn fuq xkaffa, u bih konna nmorru nifthu 1-
ghajn ta' l-ilma 1i kien ikunhemm fil-kantuniera tat-triq, biex
nimlew ilma ghax—xorb. Kellma xi bomblu nimlewh wukoll.. Fis—
satal konna ngeghdu xi dulliegha u xi flixkun inbid, u nnizzluhom
fil-bir biex sa nofsinbar jilhgu jikshu. Mhux l-ewwel darba 1i
kien jingaleb is—satal rasu l-isfel u nibgghu b'xejn.

Dari l-villeggatura kienet ferm isbah, ghax kienet isservi
verament ta’ mistrieh, togghod aktar ixxamplata, sserrah il-menti
ghall-kwiet u 1-paci. Meta filghaxija kien jaga' d-dlam, fit-
torog kienu jinxteghlu l1-fanali u fid-dar nixghelu 1-lampi tal-
pitrolju, nohorgu siggu hdejn il-bieb ta' barra u nghidu r—
ruzarju. Hdejna kienu jigu jpoggu xi hbieb tal-familja. Xien—
hemm min kien ikollu kitarra, mandolina, akkordjon jew xi orgni




tal-halqg, u kienu jogoghdu jdoqqu, ukoll sa =xi nofs il-lejl.
Dak iz—zmien la kien hawn televizjoni, u l—angas kellna radjijiet
ghax dawl elettriku ma kienx hemm kullimkien, allura dak kien 1-
isfog taghna.

Gugarelli

Meta kont zghira jien, it—tfal ma kellhomx gugarelli bhal ma
ghandhom it-tfal ta' 1lum. Is-subien kienu jilghabu b'xi ballun
ta¢—c¢arruta, bil-boc¢é¢i jew bie—c¢ippitatu, kif ukoll bil-knisja.
Il-bniet kienu jilghabu b'xi pupa taé—¢arruta 1i tkun ghamlitil-
hom ommhom, jew b!'xi pupu 2zghir tat-tertuga 1i konna nixtruh
sold. L-aghmara tal-pupa konna naghmluhom tal-kartun, xi sodda,
siggu jew mejda, u gie 1i wkoll konna nsibu xi bicéciet tat¢—cagquf
imkissrin +taparsi pgatti, kikkri jew vazuni. Veru 1i 1-
affarijiet kienu jinxtraw bis—-soldi u bil-hbub, imma dawk iz-
zminijiet hafna missirijiet ma kellhomx xoghol u kienu jaghmlu
sagrifi¢ci kbar biex igibu l-ikel ghall familja, ahseb u ara kemm

kienu jistghu jonfgu flus fil-gugarelli. Niftakar 1i darba ocmmi
x?ratli pupu fl-Istrina, wi¢éu tai-kina, b'ghajneh jinfethu u
jinghalqu; tistghu tahsbu kemm kont ferhana bih. Imma taf kemm

domt ferhana?....Bhalma jghidu.."Mill-Milied sa San Stiefnu"!
Nhar 1-Istrrina filghodu hadt dan il-pupu fuq it-targa, imma x-
xitan ma hamilx jarani ferhana. L—isfel minna, go kerreja kienet
togqghod xiha jismgha Nozzi, wmiskina misjura fiz—2Z=mien, fqira,
timxi bil-bastun mghawwga gang, b'c¢ulgana sewda fuq rasha 1i biz-
zmien saritilha hadra..insomma kienet iggiblek Tniena, Alla
janhfrilba. Imma ahna t—-tfal konna nibzghu minnha u n-nies kienu
jghidu 1i din l-imbierka Nozzi kienet tghajjen. Meta jien rajtha
gejja, dhalt nigri gewwa, u billi 1l-bieb kien nofs bieba ras il-
pupa lgattha mieghu u tfarrket bic¢eiet 1i bagghu nizlin fl-is-
prall tal-kantina. Jien bgajt imbellha sakemm smajt Il—ommi
tghajjat u tinkorla mieghi, bir-ragun, ghax dak il-pupu Kkien
jiswa hames xelini, 1i dak iz—zmien kienu hafna, u nfexxejt nibki
ghax bgajt bla pupu.

Konna nilghabu ukoll il-Ludo, bil-bo¢c¢i, u biz-zugraga. Din
kienet tkun zghira, ndawwrulha spaga hoxna maghha, nigbduha bis—
sahha u tibda ddur. Ie—¢ippitatu kien ¢kejken, u kienu jdaw-
wruh bit-tliet iswaba tal-id. Kienu jilghabu b’xi ballun tac—
carruta u b'xi ¢irku 1i kienu jitilguh ghan-nizla u jibda jigri,
fil wagqt 1i jimbuttawh b'xi bi¢¢a wajer hoxna milwija mit—tarf.

Kienu wkoll jaghmiu karrettun tal-loghob bilii jsibu =xi
kaxxa ta' l-injam, iwahhlulha zewg strippi taht mill wisa’, u
maghhom isammru irkiekel taparsi roti, jidhlu fiba u jizzerzqu f'
nizla.

Noli bott!

Kienu wkoll jilghabu "Noli bott". Isibu bott, jitfghuh kemm
jista jkun il-boghod, u wiehed minnhom kien imur igibu, waqt 1i
l1-ohrajn kienu jistabbew. Dak 1i jmur ghall-bott, ipoggih fl-art
minn fejn xehtuh, u jogghod ifittex lill-shabu; jekk isib 1il xi
hadd minnhom jigri lejnm il-bott u jhabbtu tliet darbiet ma' 1-
art. Kienu wkoll jilghabu "Erba' Kantunieri®. Erba' subien
kienu jogghodu wiehed f'kull kantuniera, u wiehed jogghod fin—-




nofs. Tal-kantunieri jippruvaw jagsmu minn kantuniera ghall-ohra
biex jibdlu posthom, filwagqt 1i dak +tan—nofs jipprova jidhol
minflok wiehed minnhomn. Jekk jirnexxilu, dak 1li jitlef postu

jogghod hu fin—nofs. Il1-Harba kienet loghoba ohra. L—evwwel
Jagtghu it-tokk, u min jigi kien irid jigri biex jaqbad 1il-—-shabu
mat—toroqg. Il-bniet kienu jgbzu l-habel u jaghmlu 1l-passju.

l¢-tfal iz-z=ghar kienu jilghabu Dawra Durella, u biz—-zibeg Salib
1—art u Hofra. Fug it—-targa tal-bieb kienu jilghabu ta' 1l-isko—
© la.

Loghob iehor

Loghba ohra 1li ma tantx ghadhom jilghabuha daz-Zmien, kienet
"Ara Gejja 1-Mewt Ghalik!"> Wahda mit—-tfal togghod bilgeghda fugq
it-targa, u tifla ohra sserrah rasha fug hogirha b'ghajnejha
mghottijin. Xi hadd jaghtiha dagga #Zghira fuq dahrha, u kollha
flimkien jghidu: "Ara gejja l-mewt ghalik, biex taqlik, biex
tizwik...Ara gejja, ara waslet, din id—~daqga min taghilek?" u it-
tifla tkun trid tagta' min kien ta dik id-dagga, u jistagsuha
x'kastig tkun trid taghtiha. Generalment il-kastig kien ikun
mixja fug sieq wahda xi nofs kantuniera boghod u lura; Jjekk ma
tkunx qatghet min ta id-dagqqa il-kasatig kienet trid taghmlu hi.
Din il-loghba kienet tintoghgob kemm mill-bniet kif ukoll mis-
subien.

L-iskola konna nilghabu loghba bil-pinen. Dak izZ-2Zmien ma
kienx ikunhemm biex tikteb bhal-issa, iz2da fil-bankijiet kien
ikunhemm klamari mimlijin bil-linka ghal kull tifel jew tifla, u
kellna tokka bil-pinna maghha. Biex niktbu konna nbillubha kemm
kemm fil-linka uw nixxugaw bil-karta =xuga biex ma <¢&Cappasx.
Konna nzommu kaxxa zghira bil-pinen biez meta tinkisrilma wahda
kien ikollna ohra gdida. Biex nilghabu konna nohorgu pinna jew
tnejn kull wiehed u konna nogqoghdu fi gruppi ta' tnejn jew tlitt
itfal, inpoggu l-pinen widéchom l-isfel fug il-bank, naqtghu it—
tokk, u min jigi l-ewwel jibda jaghfas hu b-subajh fugq pinna jew
tne jn, jgholli jdejh. Jekk il-pinen jaqghu wi¢cthom il-~fuq tirbah
u tibga' tilghab sakemm tmiss il—-pinen kollha. Jekk il-pinna
taq' wi¢tha 1l-isfel titlef u jilghab min imiss.

Stejjer

L—-istejjer konna nhobbu nisimghuhom wisq; inpoggu fugq xi
targa nirrakkontaw wahda wara 1-ohra. L-aktar popolari kienu
dawk ta' Gahan. Kulhadd izejjinhom mill-ahjar 1li jista biex

noqghodu nidhgu. Ghall kuntrarju kien hawn stejjer tal—hares,
fatati u erwieh, kulhadd kwiet, mbezza' u attent, u jkunhemm xi
tifel imgareb jaghti dagga fug =xi landa biex kullhadd jiehu
gatgha, jghajjat xi ghajta, sakemm nergghu nieqfu nisimghu ir-
rakkont. Inmorru d-dar biex norgdu, u meta nitfu d-dawl nitgezzu
mwerwrin taht il-friex, jekk ma nghattux wié¢éna b'xi mhadda ghax
nibzghu 1i se jitla' xi hares mill-kantina jew minn taht is-
sodda!
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Nota editorjali
l1-imghoddi f'ghamla ta'

versi,

Is—-Sinjura Mary Ghio kitbet ukoll tifkiriet ta’'

1i jidhru fil-fat¢cata 1i jmiss.
Nippreferu jekk il-kitba ma tkunx versi,

izda geghdin ingibuha

fl-Imnara mwinhabba l—-kontenut u mhux il-versi.

TIFKIRIET TA' L-IMGHODDI

Fejn hu dak iz-zmien ta' dari
meta konna ghadna tfal
Nilghabu bi¢—¢ippitatu,
bo¢¢i, zibeg, salib l-art.

Fix—-xitwa nogghodu gewwa

fuq xi sodda imgezzin
B'lampa tixghel tal-pitrolju
nghidu storja 1il xulxin

In—nanna bil-mithna f£'idha
kienet tithan il-kafe’,
Jew bil-kuruna Zzebbeg
bilgeghda fug kannape’

Ommi thejji borma tajba
tgaxxar ful, kabo¢e¢i, gdur,
In—nannu bil-palju jrewwah
biex igabbad il-kenur.

Wara l-halbiet tax—xita
insajjru bebbux mgholli,
Tursin tewm u bzar ahmar
bil-meghries tghaffeg 1-alljoli.

Jekk il-Hadd irridu msajjru
imgarrun ghal nofs inhar,
Id—-dixx nghettwn bis—sarvetta
u nehduh ghand il-{furnar.

Jekk kienet titteggab borma,

jew xi satal bis—sadid,

Ghand il-landier tibghatu

biex jaghmlilha giegh mill-gdid.

F'kantuniera kont issibu
gieghed jikwi s-saldatur,
U bl-istann isodd it—-togba
ta' xi bott jew friskatur.

Meta ommi tohrog tixtri,
jonkella il-knisja *Tmur,
F'rasha titfaghlek l-ghonnella
jew torbotlok xi maktur.

minn Mary Ghio

Konna nmorru lejn l—iskola
Nghaddu nixtru il—-qubbajt
Jew penit abjad u roza

jekk xi sold tkun iddubbajt.

Tal-halib jghaddi bil-moghza
bil-Tmar jghaddi tal-gelat,

Tar-rizzi jghaddi bil—qoffa,
b'zewg soldi jimlilek platt.

Tal-pastizzi tisma jghajjat
"Tal—-gobon shan u tajbin"
Bit-tamal, hawn ta' l-imgaret,
kollox tajjeb u genwin.

Miskin Toni kemm hu mhabbat,
in-nies kollha jiffullaw;
Fuq kenur f'borma Zejt jaqli,
1-isfineg tal-bakkaljaw.

Imghollija u nfurnata

ful u ¢icri u karawett,
"Qastan shuna kemm hi tajba"
jghajjat Pietru ta' Kuntett

Tael-bigilla jroxx il—felfel
Bil-bzar ahmar jahragq nar,
Jibda jghajjat "Tajba u shuna"
mit-triqgat jghaddi bil-hmar

Ghalkemm xitwa qalila,

sajjetti, beraqg u raghad,
Xita niezla, rih ivenven,
kienet gabra gewwa d—dar.

Fis—-sajf konna nmorru l-bahar,
San Giljan jew il—Qaliet,
bil-kappell tar—-rizzi f'rasna,
Biex ix—xemx ma tabragniex.

Min jaf jghum jinzel icafcaf,
malja twila sa rkubtejh,
Min ma jafx jilbes is—sufri,
madwar zaqqu jew idejh.



Il-knisja tmur biex tizzewweg, Missieri bil—-gasba jinzel
kont trid tmur bil-karrozzin, attent sewwa ghas—sufrun;
GellewZz u lewz bil—gabda Hija 1-kbir joghdos ghar-rizzi
grogg maskta u biskuttin. ahna nagbdu il-bekkum.
Gurnata go dik l-arja, L-inbid ahwmar ma kienx jongos,
il-bahar ixxommu jfuh, Xi dulliegha hamra nar,
Fug rasek ix-xemx tizreg, Meta kulhadd kiel u xeba’
ta' bilfors jagbdek il-guh. Nergghu lura lejn id-dar.
Ommi ggib il-goffa hdejha Kemm kienet sabiha 1-hajja,
b'daka kollu 1i lestiet, ghalkemm fqgar konna ferhana;
Hobz biz~-2ejt, zebbug, int¢ova, Ma kienx hawn firda bejnietna,
hjar, tadam, u zewg basliet. Genna kienet Malta taghna...
—————————— 000000000000000
000
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Di¢cembru 1991

17-12-1991 Ii-president tal-Ghaqda gie mistieden biex jiggudika
presepji f'wirja fl-iskola tas—sorijiet Frangiskani ta' l-Imsida.

22-12-1991 Huwa wkoll gie mistieden jghid erba' keimiet dwar
il-Milied fiz—2minijiet fil-knisja tal-knisja l—gadima ta' Bir-
kirkara lill-komunita' ta' l—anzjani.

I1-Xumitat tal—-Ghaqda tal—-Folklor ghas—sena 1991

President: Guido Lanfranco Vi¢i President: &Guzi Buontempo
Segretarju: Alfred Fenech Assistent Segr.: Angelo Dougall
Tezorier: Jos. Porsella Flores Assistent Tez.: Paul Portelli
Membri: Maria Pisani, Alfred Galea, Joseph Fenech

Indirizz tas—Segretarju: "Grezz" Trig id-Dirsa, H'Attard
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MALTESG SE SPINNING TOY S
by
Guido Lanfranco

Children of the eighties and nineties born in an electronic
world have become adept in the use of toys of a totally differnt
nature from those we used to have before the last World War. But
the basic need of having a toy has always been the same, and will
continue to exist so 1long as chilren remain human beings.
Children's need to play is part of thier natural development, and
gains them experiences in the manipulation of different shapes
and materials with different properties, besides perfecting
skills. It is well known that toys fall into several catego—
ries, but they could be grouped into main classes, as toys which
are creative, competitive and passive. The latter class require
the child's imagination during play.

In this short essay I wish to discuss the Maltese spinning
toys, which are basically the various +types of tops. Tops are
toys involving activity, therefore cannot be classified with the
passive or creative, but they belong to the competitive toys
which, although quite suitable for individual enjoyment, lend
themselves more satisfactory if involved in competitive skills.
Tops have therefore also become the playthings of grown—ups of
all ages, both for competitive purposes or merely for self satis—
faction.

The Common versatile Top

The Maltese use the term 2zugraga for the top, and the sim
plest known is the usual bulb—shaped wooden top which is spun by
strongly pulling away the string which would have been wound
around its grooved sides, and spins on its pointed side, which,
in Maltese is called pern. This point was made of a metal screw
or nail adjusted and smoothened to fit the top's end. The cord or
string used for winding on the top is locally known as vlIontin.
This should be guite long, and preferably of cotton twine which
grips better. This simple spinning top could be of various
sizes, from about three to four inches or more (c 7-llcm).

One must here stress that pre—war toys had to be made local-
ly. It is true that quite a large number of foreign toys were
imported, many of them elaborate and mechanical, but not everyone
could afford to buy them as poverty was widespread, and normal
budgets quite strained. Although some wooden tops were imported,
most of the others were made locally on the carpenter's lathe,
and one top, therefore, was not necessarily identical to another.

The Skills

On a competitive basis, playing with tops required certain
skills, and there were several games or tricks one could prac—
tice. The first is to learn to wind the string and to pull it
correctly. But the second was to pick up the top on the palm of
the hand while it was spinning, and it went on spinning for some
time, the latter gaining points in competitions. The third, and
more difficult and daring skill, is to spin the top in the air at







eye level, pulling the string in such a way that the top is first
thrown away, but drawn back towards you before the string runs
out, and the top caught in the air, on the palm of the hand.
This skill, and for that matter also all other games with spin-
ning tops, must always be exercised out in an open space, as
otherwise accidents on furniture and spectators may happen!

You don't see anyone playing with tops nowadays, probably
they are no longer in fashion. Before the war the yo—-yo was
quite fashionable, and you could see young men fooling around
with them to impress the ladies, but they were also used during
carnival to add to the fun; it was also a spinning toy, with its
own skills to learn, but did not have the challenges of the top.
I met a man of 71, this year, Joseph Apap, of Marsaskala, and he
brought out his o0ld spinning top and showed me that he still
retained much of his pre—war skills by not only picking up on his
band the spinning top from the ground, but also from the air.!
He also showed me another game he used to play. It is called
Tad-Dawra, which means "of the circle", but really played for
coins. One of the two or three contestants drew a circle on the
dusty road by using the string as a radius, pressed at a centre
by someone else, and drawing a circle by means of a coin pinched
at the end of the string; the circle was about a meter diameter.
A smaller circle of about seven or eight inches diameter was
drawn in the centre, and in this were placed coins by the con—
testants. The thing was that you had to throw the top on to the
centre circle. When released the spinning top starts kicking
away pennies (or halfpennies) out of the circle, and these are
won by the spinner. The way the top is released into the inner
.circle from ebove, is called bil-maghmul, which means that the
movement for the throw is similar to the directional gesture made
by witches or wizards, when they relay a spell on some object.

The Humming Top

Humming tops in various sizes have been imported for guite
some time, and have given pleasure to thousands of children; they
were made of tin and had a screw mechanism toe build up the rota-
tion, which caused the humming. However, as I stated before,
our forefathers made their own tops, and they also contrived to
produce a humming top made of wood. This was not necessarily of
the same calibre as the large, metal ones, and the hum was not so
clear, but it was quite entertaining. This wooden humming top
was called zugraga ta’ bil—lejl, which means "top of the night".
The reason why it was given this name is that in order to hear it
hum, all should be as guiet as night;{the nights of today are not
the guiet ones we knew in the pastl!).

This humming top was not used for competitive purposes, but
the skills were of a different nature from those required in the
simple top. It had to be made from hard wood, and 1in such a
shape, size and thickness of walls as to produce a hum. One had
also to learn how to spin it as strongly as possible.

This humming top is quite large, the "bulb" being from three
to four inches diameter, or wore, and about four inches high,
with a three inch rod rising on top. The latter rod is used for
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winding the string or cord, and to introduce into a retaining
hand piece. This separate hand-piece is nine or ten inches long
with a hole in the middle to loosely accomodate the vertical rod
of the top together the with wound string. To spin it, one had
to pull the string through a small hole on the side of the re-—
taining hand rod, which is preferably held with both hands by
another person to produce a stronger spin.

To produce the humming sound, the inside of +the top is
‘hollow, and it has a hole on one side connecting the inside with
‘the outside, but the side hole must be at an angle of some 45
degrees in such a way, that the sharp side of the slanting hole
catches the air at an acute angle during the spin. In all re-
spects, this spinning top, or night top, is quite a masterpiece,
and imposing to look at. It is also a decorative piece of work,
and used to be painted or varnished to individual tastes.

Pizzikajiju

The pizzikajju used to be a smaller top, often about two and
a half inches,(c 5cm) even less, and instead of having a cone—
shaped profile it looked mostly cylindrical with a small cone at

the pointed base. It was spun by being whipped as it stood on
the ground, but the whip could catch it wrongly and send it
flying, therefore could prove dangerous. It wasn' as popular as

the common sgpinning top.

Cippitatu

This spinning toy doesn' need the same skills as the previ-
ous ones, and in fact it is not generally classified with the
tops; it is in a category of its own. In many board games we
throw dice, but in others there is some type of éippitatu or top-
like wunit, which could be made from a piece of octagonal flat
wood or cardboard with a sort of toothpick or thin dowel through
its centre. In the past these little tops could also be met with
imported, made of brass or of wood, and on each of the six or
eight sides or compartments were printed or engraved numbers, or
sometimes words like take two, take one, lose one, etc.., depend-
ing on the game being played. Being small and light, the
¢ippitatu is easily turned or spun between the first three fin-
gers of one hand on a table top, and when it comes to rest the
number or the words will guide the player. But this spin—
ning piece, in our islands, has also been used in the past on
some church fair or festa, or anywhere where people come together
on a particular occasion. Before the last war, during some
such avctivity, we used to see some old man sitting on a stool
against the wall, with a flat tray on another stand in front of
him, inviting people to spin a ¢ippitatu numbered one to six or
one to eight or more. First they had to pay a penny for the try,
and predict the number on which they think the ¢ippitatu would
rest; if it stopped on the number predicted, they were entitled

to win three or six pence. That was gambling, and therefore not
freely popular. However, on most occasions, this little top was
used for winning objects. An example can be taken of Kikku, a

Cospicua man who lost one foot subsequent to an accident when he
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was trampled over during the run with the statue of Christ Risen.
(see Pp.123,"L-Imhatra"” by Guze' Chetcuti,1991). He 1laid out a
tray with figolli, the Easter confections with an Easter egg on
them, and another tray on which to spin the c¢ippitatu. One
could win a figolla if the right number turned up, of course
after paying a penny for the right to try. The only occasions
when our ancestors could come together to enjoy themselves were
the feast days of town and village, of which, formerly there were
plenty more, and wherever people got together it was also the
occasion for hawkers to sell their wares, including the man with
the ¢ippitatu.

My mother used to recite to me a few verses which she had
heard before, which involve the ¢ippitatu, and went like this:

"I am, thou art" figolia,
"He is" kilbhieli kollha;
"I am" dawwart ghas-sej,
Gieni l-ottu, ma hadd xein!

The verses have a complex mixture of Maltese and English
words, but in short mean that one staked on the six (sej from the
Italian sei) but out came the eight (ottu from Italian otto) and
won nothing. The "I am, Thou art, He is" bit is taken from
the conjugation of the verb "to be" which used to be nauseatingly
chanted and repeated by youngsters at school in order to be
learnt and memorised, even though they hardly understood what

they were saying. The whole thing became a funny mixture for a
rhyme! However, the original rhyme appears to have been more
sensible:

"Dawwartlu ghal-figolla,
Ghax ridt nikolba kollha;
Imwma dawwart is-—sej,
Gieni l-ottu ma hadd xejn!®
Which, in clearer terms meant the same thing.
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Photographs show

First Plate: Top: Humning top (Zugraga ta' bil-lejl) held
in the retaining rod before spinning.
Bottom: Another model of wooden humming top with

a 5—inch diameter.
Second Plate: Top: The common spinning top (actual size).
Bottom: Guzi Apap lifting a spinning top on his
hand after throwing it into spin.

{Photographs by the author)

—————————— 00000000000 0000
0Q0
]






